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Dictionary of Continental Celtic Place-Names ( © A. Falileyev 2007) 

 
 

INTRODUCTION TO THE ARRANGEMENT OF THE DICTIONARY 
 

To facilitate sorting, the material is arranged in 9 columns: 
 
1. A minus sign (-) indicates that the name is an alternative one (corresponding to a, b, etc. in col. 2) 

and is therefore not shown on the Map. [At this point special thanks are due to Dr A. Gohil and 
Dr K. Briggs for their help in the creation of this zoomable, searchable pdf map.] 

2. The nameÕs unique number, e.g. 6778, in the Ancient World Mapping CenterÕs Placename 
Inventory (on this Inventory see ACPN p. 19). Where the Inventory records alternative names, 
6778a, 6778b, etc. are used. 

3. Reference to the map and square in the Barrington Atlas of the Greek and Roman World, ed. 
Richard J. A. Talbert (Princeton, 2000), e.g. 26 A3 = Map 23 square A3 (for the areas covered 
by each map see http://www.unc.edu/depts/cl_atlas/glocator.html). 

4. Reference to the placeÕs location by the south-western corner of a 1¡ square (similar to the 
system of the British National Grid, e.g. -10/38 in the case of 38¡ 40« N / 9¡ 05« W). For the 
total number of places recorded for each of these squares (useful for statistical purposes), see 
ACPN, p. 22. 

5.-6. Latitude and longitude. In the case of linear features without precise location (e.g. ethnic 
names, the point at which its legend starts in the Barrington Atlas; such names are all followed 
by ? on the pdf Map. 

7. Ancient name. For  the conventions used (*, ?, ÔÕ, abbreviations such as fl., M., etc.) see the  
Barrington Atlas. 

8. Classification into various types of names, e.g. ethnic (EN), river (RN), sea (SN), other 
hydronym e.g. lakes (HN), island (IN), mountain (MN), promontory (Prom), territory (TN). The 
default for other place-names is LN.  

9. Identification, ancient sources, and etymological comments. Note that not all names are of equal 
Celticity. 

 
 

PRINCIPAL  ELEMENTS 
 

Additional bibliographic abbreviations 

ACPN = P. Sims-Williams, Ancient Celtic Place-Names in Europe and Asia Minor. Oxford 2006. 

ADA = B. S. Irslinger, Abstrakta mit Dentalsuffixen im Altirischen. Heildelberg 2002.  

AILR = G. R. Isaac, The Antonine Itinerary Land Routes. Place-Names of Ancient Europe and Asia 
Minor. CD-ROM. Aberystwyth 2002. 

BBCS = Bulletin of the Board of Celtic Studies.  

CPNE = O. J. Padel, Cornish Place-Names Elements. Nottingham 1985. 

CMCS = Cambridge (later: Cambrian) Medieval Celtic Studies.  

DAG = J. Whatmough, The Dialects of Ancient Gaul. Cambridge 1970. 

DG = N. Jufer, T. LuginbŸhl, Les dieux gaulois. Paris 2001.  

DGVB =  L. Fleuriot, Dictionnaire des gloses en vieux breton. Paris 1964. 

DLG = X. Delamarre. Dictionnaire de la langue gauloise. Second edition. Paris 2003. 

EGOW = A. Falileyev, Etymological Glossary of Old Welsh. TŸbingen 2000. 
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GPN = D. Ellis Evans, Gaulish Personal Names. Oxford 1967. 

GPC = Geiriadur Prifysgol Cymru. Caerdydd 1950-2002. 

GL = P. Freeman, The Galatian Language: a comprehensive survey of the language of the ancient 
Celts in Greco-Roman Asia Minor. Lewiston, Queenston and Lampeter 2001. 

HMNS = K. StŸber, The Historical Morphology of N-stems in Celtic. Maynooth 1998. 

HS = Historische Sprachforschungen.  

IEW = J. Pokorny, Indogermanisches etymologisches Wšrterbuch. Band I. Bern 1959. 

IF = Indogermanische Forschungen. 

IG = Indogermanische Grammatik. Hrsg. von Jerzy Kury!owicz. Heidelberg: Winter 1969. (= 
Indogermanische Bibliothek. 1. Reihe: Lehr- und HandbŸcher.) Erschienen sind: Band I: 1. 
Halbband: Einleitung. Von Warren Cowgill. 2. Halbband: Lautlehre [Segmentale Phonologie des 
Indogermanischen]. Von Manfred Mayrhofer. 1986. Band II: Akzent, Ablaut. Von Jerzy 
Kury!owicz. 1968. Bd. III: Formenlehre von Calvert Watkins. Erster Teil: Geschichte der 
indogermanischen Verbalflexion. 1969.  

JIES = Journal of Indo-European Studies 

KGP = K. H. Schmidt, Die Komposition in gallischen Personennamen, in ZCP 26 (1957), 33-301. 

KP = S. Schumacher et al., Die keltischen PrimŠrverben. Innsbruck 2004. 

LEIA = Lexique Žtymologique de lÕirlandais ancien. Paris and Dublin, 1959-. 

LG = P.-Y. Lambert, La langue gauloise. Second edition. Paris 2003. 

LIV = H. Rix et al., Lexikon der indogermanischen Verben. Wiesbaden 1998; second edition 2001.  

MSS = MŸnchener Studien zur Sprachwissenschaft. 

ONLF = StŽphane Gendron, LÕOrigine des noms de lieux en France. Essai de toponymie. Paris 
2003. 

OPEL = Onomasticon Provinciarum Europae Latinarum (ed. by B. L" rincz and F. Red"), 4 vols. 
Budapest/Wien 1994-2002. 

LRPO = B. M. Pr—sper. Lenguas y religiones prerromanas del Occidente de la Pen’nsula IbŽrica. 
Salamanca 2002. 

NACPN = J. de Hoz, E. R. Luj‡n, P. Sims-Williams, eds., New Approaches to Celtic Place Names 
in PtolemyÕs Geography. Madrid 2005. 

NRO = Nouvelle Revue dÕOnomastique.  

PECA =  E. Campanile, Profilo etimologico del cornico antico. Pacini/Pisa 1974.  

PIET = P. Friedrich, Proto-Indo-European Trees. Chicago and London, 1970. 

PNPG = G. R. Isaac, Place-Names in PtolemyÕs Geography. CD-ROM. Aberystwyth 2004. 

PNRB = A. F. L. Rivet, C. Smith, The Place-Names of Roman Britain. London 1979. 

Ptolemy = D. Parsons and P. Sims-Williams (eds.), Ptolemy. Towards a linguistic atlas of the 
earliest Celtic place-names of Europe. Aberystwyth  2000. 

RGC = J. Grzega, Romania Gallica Cisalpina. TŸbingen 2001. 

RIG = Recueil des inscriptions gauloises. Paris. Vol. I: Textes gallo-grecs, ed. Michel Lejeune, 
Paris 1985. Vol. II. Fascicule 1, Textes gallo-Žtrusques. Textes gallo-latins sur Pierre, ed. Michel 
Lejeune. Paris 1988. Vol. II. Fascicule 2, Textes gallo-latins sur instrumentum, ed. Pierre-Yves 
Lambert. Paris 2002. 
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SF = K. StŸber, Schmied und Frau. Studien zur gallischen Epigraphik und Onomastic. Budapest 
2005. 

SBCP = P. Schrijver, Studies in British Celtic Historical Phonology. Amsterdam and Atlanta 1995. 

VGK = H. Pedersen, Vergleichende Grammatik der keltischen Sprachen. Gšttingen 1909-1913. 

ZCP = Zeitschrift fŸr celtische Philologie. 

 

L inguistic abbreviations 

 
Avest Avestan   MB Middle Breton  
B Breton  MC Middle Cornish 
C Cornish   MW  Middle Welsh 
CI Celtiberian  ModW Modern Welsh  
Dac Dacian  OB Old Breton 
G  Gaulish  OC Old Cornish  
Gk  Greek   OInd  Old Indian  
Ill Illyrian   OIr  Old Irish 
Ir  Irish   OW Old Welsh 
Lat Latin   PIE  Proto-Indo-European 
Lep  Lepontic  W Welsh 

 
aballo- Ôapple-treeÕ (OIr aball f. ÔmalusÕ, OB aballen gl. malus, OC auallen gl. malus, OW aballen 
ModW afall GPC: 41; LEIA: A-6 and U-13; PECA: 10). Attested in Gaulish, cf. avallo gl. poma 
(Vienna Glossary), PNN Aballus, Abalanis (DLG: 29; ACPN: 40-41; RGC: 50). Traditionally to 
PIE abel-, etc., IEW: 1-2 (OE ¾ppel, OHG apful, etc.). For various views on the etymon see AILR, 
Celtic Elements, s.v.; V. Bla#ek, Indo-European Ôapple(s)Õ, in Sborn’k PFFBU 44 (1995), 15-19; E. 
Hamp, The North European word for ÔappleÕ, in ZCP 37 (1979), 158-166; PIET: 57-64.   
 
abo- ÔriverÕ (O/MIr ab, aub, deriv. abann; MB auon, OC auon gl. flumen, OW Abon (LN Asser), 
W afon  DGVB: 50-51; GPC: 43; LEIA A-4-5; PECA: 11). Attested in G PNN Abus, Abu-catos, 
etc.  PIE root uncertain; for various views see E. Hamp (Palaic ! a-a-ap-na-a! ÔriverÕ, in MSS 30 
(1972), 35-37, *abon- < *ap-h3on-), rejected by Mayrhofer IG I.2, 144; Maier-BrŸgger, 
Indogermanische Sprachwissenschaft, 2002, 118-19; HMNS: 97-101. See ACPN: 41-2; DLG: 29-
30; K. McCone, OIr. aub ÔriverÕ and amnair Ômaterial uncleÕ, in MSS 53 (1992), 101-11; PNPG, 
Celtic elements, s.v.; P. Stalmaszczyk, K. T. Witczak, Studies in Indo-European Vocabulary, in IF 
XCVIII (1993) 25; F. Villar, A further dialect variant of the Indo-European word *ap- ÔwaterÕ/ 
ÔriverÕ, in IF 102 (1997), 84-107.  
 
acauno- ÔstoneÕ (cf. Pliny 17, 44 acaunomarga; PN Acaunissa), to PIE *ak«m"n IEW: 18-20; see 
DLG: 30-31.  
 
acito- ? Ôfield, plainÕ. The component is segmented from toponymy; see DLG: 31. Apart from its 
occurences in Bar. cf. Acito-rigiacon in Galatia (see Freeman, GL: 83). The component is compared 
with OIr achad Ôid.Õ (on which see LEIA A-10). 
 
a(d)- A very well attested prefix, also with intensifying meaning (OIr ad-, W a-, add-, GPC: 31; 
LEIA: A-13); found in G. PNN Ad-cenus, Ad-marus, Ad-gonetus (= Lep. a#KoneTi, with *ad-s) 
(GPN: 128-31). PIE *ad- Ôzu, bei, anÕ IEW: 3 (Lat. ad, etc.). 
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aeduo- Ôardent, fiery, fierceÕ (cf. OIr ‡ed ÔfireÕ, PNN çed, çed‡n). The Celtic forms are based on 
*h2eidh-u- < *h2eidh- ÔigniteÕ IEW: 11-12; LIV: 259; KP: 374-75. No exact parallels, but extensive 
related forms: Gk. aàtqw ÔigniteÕ, Lat. aedes ÔtempleÕ (< *ÔhearthÕ), etc. See DLG: 35-36, s.v. aidu- 
Ôfeu, ardeurÕ; T. F. OÕRahilly, Early Irish History and Mythology (Dublin, 1946), 148; PNPG, 
Celtic elements, s.v. aeduo-. 
 
ag- There seems to be no doubt that Celtic onomastics preserves this continuation of PIE *h2eg«- 
ÔdriveÕ IEW: 4-6; LIV: 255-6 (cf. OIr agid ÔdrivesÕ, OB a ÔgoesÕ, egit Ôid.Õ, MC a Ôid.Õ, OW agit, 
hegit Ôid.Õ EGOW: 3; GPC: 40; LEIA; A-23; G. PNN in ago-, GPN: 300-1; KGP: 118-19; the root 
is very widespread with many derivatives, cf. further OIr ag ÔbovineÕ, Skt. aj‡- Ôdrove; driverÕ, OIr 
‡g ÔbattleÕ (= Skt. $j’- Ôcompetition, fightÕ), etc.). The exact meaning (which may be of course 
different in various cases) is difficult to establish. DLG: 35 s.v. ago- glosses it as Ôcombat, lutteÕ; 
PNPG, Celtic elements, s.v.  agi-, a:gi- notes that Òmore relevant to toponymic usage is OI ag nt. s 
Ôbovine animal; deer, stagÕ (but cf. s.v. agedo-), and in lengthened grade ‡g m.o/u ÔbattleÕ and 
various derivatives of bothÓ. See also J. Lacroix, Rev. PNPG, in NRO 45-6 (2005-6), 225. Cf. its 
derivative *agro- ÔbattleÕ (on which see DLG: 35), also reflected in PNN and LNN.  
 
agedo- Ôface, honourÕ? (cf. OIr aged ÔfaceÕ LEIA: A-34). Very well attested in Gaulish PNN, cf. 
Agedo-virus, Agedo-Mopatis (GPN: 131-2; see also comments by G. R. Isaac, PNPG, Celtic 
elements, s.v.).  Etymology unknown. DLG: 34; PNPG, Celtic elements, s.v. 
 
-aik- The suffix is well attested in Hispano-Celtic LNN; see de P. Bernardo Stempel, Centro y 
ç reas Laterales: La Formaci—n del CeltibŽrico sobre el Fondo del Celta Peninsular Hispano, 
Paleohispanica 2 (2002) 89Ð132 with further bibl. 
 
-āko- A very well attested suffix with the meaning Ôpertaining to (X)Õ (OW -aug, W -og, OB -oc, C 
(in LNN) -ek, CPNE: 90-91). See P. Russell, The Suffix -$ko- in Continental Celtic, in ƒtudes 
celtiques 25 (1988), 131-173; F. Rubio Orecilla, Las formaciones secundares en -ko- del celtibŽrico, 
in F. Villar, Ma Pilar Fern‡ndez ç lvarez (eds.), Religi—n, Lengua y Cultura prerromanas de 
Hispania (Salamanca 2001), 581-94. 
 
alauna- Meaning and etymology are controversial. According to G. R. Isaac (PNPG, Celtic 
elements, s.v. alo; Scotland, in NACPN, 190) Ôshining riverÕ (cf. W alaw Ôwater-lilyÕ), to *h2el-  
ÔshineÕ (cf. Lat. ad-olere ÔburnÕ), i.e.  *h2el-eu-n-eh2-. According to Delamarre, DLG: 37, the form 
should be glossed as ÔnourricierÕ or ÔerrantÕ, from  *h2el- ÔnourrirÕ, and participial -mno-; see there 
also the suggestion of D. Stifter to analyse the root as to *h2elh2-Ôaller sans but, errerÕ. These 
suggestions do not take account of the form W alaw; cf. also P.-Y. Lambert, Welsh Caswallawn: 
The Fate of British *au, in A. Bammesberger and A. Wollmann, eds., Britain 400-600. Language 
and history (Heidelberg 1990), 203-15. See further ACPN: 42-43; X. Delamarre, Gallo-Brittonica: 
Transports, Richesse et GŽnŽrositŽ chez les Anciens Celtes, in ZCP 54 (2004), 126-27; PNRB:  
243-44.  
 
albo/ā- ÔwhiteÕ (OIr Albu, Alba ÔBritainÕ, OW elbid, W. elfydd ÔworldÕ EGOW: 52, GPC: 1205). 
The element is well attested in OCelt. onomastics, e.g. Albion ÔBritainÕ, PN Albiorix, etc. (see KGP: 
120; GPN 301-4), and traced to PIE  *h2elbh- (Lat. albus, Gk. ¢l f ñj ) IEW 30-31; see DLG: 37-38; 
HMNS: 101-2; W. Meid, † ber Albion, elfydd, Albiorix und andere Indikatoren eines keltischen 
Weltbildes, in M. J. Ball et al., eds., Celtic Linguistics: Readings in the Brythonic Languages 
(Amsterdam 1991), 435-39; X. Delamarre, Cosmologie indo-europŽenne, ÔRois du MondeÕ 
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celtiques et le nom des druides, in HS 112 (1999), 32-38; RGC: 55;  J. T. Koch, Celts, Britons and 
Gaels Ð Names, Peoples, and Identities, in The Transactions of the Honourable Society of 
Cymmrodorion 9 (2003), 41-56; cf. also P. Sims-Williams, Celtomania and Celtoscepticism, in 
CMCS 36 (Winter 1998), 20-21; RGC: 55. Note that DLG s.v.  albos, albios, albanos Ômonde dÕen-
haut, cielÕ < ÔblancÕ cites Thurneysen: ÔLe nom des Alpes est, selon Thurneysen, Keltorom. 9, un 
mot celtique passŽ au latin avec alp- < alb- tout comme latin carpentum < celt. carbanto-.Õ   
 
alco- see Alconis. 
 
aliso- ÔalderÕ or ÔrockÕ. Traditionally (following Bertoldi), with Lat. alnus, OHG elira ÔalderÕ, etc., 
to a colour-root *el-, *ol- IEW: 302; G. R. Isaac (PNPG, Celtic Elements, s.v. aliso- ÔalderÕ), 
however, notes that Òthe formation is descriptively PIE *h2el-i-s-o/eh2- < *h2el- ÔshineÕ LIV 234 
(given meaning ÔburnÕ there), a root used extensively in colour designations (the connection seen 
most clearly in the similarly formed Skt. { arus.‡-}  Ôfire-colouredÕ (of Agni, the sun, etc.)Ó; see also 
PIET: 70-73. Another hypothesis connects the word with OIr all ÔcliffÕ < PIE *p l9so- (LEIA: A-29), 
to PIE *pel-s IEW: 807 (OHG felis, OIcel fjall). See further DLG: 38-39.    
 
allo- Ôother, secondÕ (OIr, W all-, prefix; GPC: 76; LEIA A-31 and 61; D. Greene, Celtic, in J. 
Gvozdanovi$, ed., Indo-European Numerals (Berlin / New York 1992), 514). PIE *h2el-n—- or *h2l-
n—- < *h2el- Ôbeyond, over and aboveÕ IEW: 24-26 (cf. OLat. ollus ÔilleÕ, Lat. nullus Ôno oneÕ < *ne-
ollos ÔbeyondÕ, Go. alls, E all). Well represented in Continental Celtic, cf. La Graufesenque allos 
ÔsecondÕ, PNN Allobroxus, Alloboesius, etc. A variant derivation *h2el-io-, cf. OIr aile ÔotherÕ, MW 
eil ÔsecondÕ is reflected in LN Aliobrix (cf. Lepontic alios, Civiglio, Como). DLG: 39-40; GPN: 
301-3; KGP: 120; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
ambio- ÔaroundÕ (OIr imb, imm- Ôaround, etc.Õ, OB am(-), im- Ôid.Õ, MC am, em- Ôid.Õ, W am, im- 
Ôid.Õ DGVB: 60). PIE *h2mbhi-o- < *h2mbh’  IEW: 34 (Skt. abh’, OHG umbi, etc.). The component 
is well attested in Continental Celtic, cf. CI ampi-ti#eti (Botorrita 1), G. ambito (Lezoux), PNN 
Ambio-rix, etc. See DLG: 41-42; GPN: 134-37; KGP: 122-25; P.-Y. Lambert, PrŽverbes gaulois 
suffixŽs en -io-: ambio-, ario-, cantio-, ƒtudes celtiques 31 (1995), 115-21; PNPG, Celtic Elements, 
s.v.  
 
an- Privative / negative prefix, well attested in Gaulish, cf. the pairs matu / anma[tu] ÔfavourableÕ / 
ÔunfavourableÕ, andogna / anandogna ÔlocalÕ / foreignÕ, and also in personal names, cf. An-orbos 
Ôsans hŽritierÕ. Its cognates are attested in the Insular Celtic languages (cf. OIr an-, am-, etc., LEIA 
A-69-70; WCB an-, am- DGVB: 63), to a PIE negative  *n9 Ð IEW: 757-8. See further DLG: 43. 
 
anat- Meaning and segmentation of this component from geographical names is disputable. 
Delamarre (DLG: 44-5) thinks that G. anatia which he glosses as Ôles ‰mesÕ (cf. anatia Larzac, PN 
Anate-mori, to PIE *h2enh1- ÔbreatheÕ IEW: 38) may be reflected in Su-anetes, Co-su-anetes, Co-
su-anatas. There is a certain discrepancy in the vocalism (e/a) in his examples apart from that of the 
EN Anatilii. The ENN considered by Delamarre may contain heterogeneous components (see below 
s.v ano- and cf. A. Falileyev, Place-names and ethnic groups in North-Western Dacia: a case for 
Celtic, in I. Niculi%&, A. Zanoci, M. B&% (eds), Thracians and Circumpontic World. Proceedings of 
the IX International Congress of Thracology, Volume 3 (Chi' in(u 2004), 34-37; see also G. R. 
Isaac, PNPG, Possible Celtic Elements, s.v. ano-), and for onomastics there is no generally 
semantic verification available.  
 
anauo- Ôwealth, richesÕ (W anaw, OIr anae Ôriches, wealthÕ LEIA: A-72-73; OB PNN Anaugen, 
Anauuian, etc, L. Fleuriot in ƒtudes celtiques 23 (1986), 71). The component is attested in G. PNN 
Anauus, Anao-geno, etc. According to J. Vendryes, the Celtic words are historically connected with 
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Skt.  ‡pna- Ôwealth, possessionÕ, which suggests PIE *Hp-n- > Celt. *an- (PIE *Hep-, *Hop- Ôwork, 
effectÕ IEW: 780, cf. Lat. opus ÔworkÕ, etc.). Delamarre (DLG: 45) considers the PIE root *h2enh1- 
ÔbreatheÕ IEW: 38-39; LIV: 267 (Lat. animus); but see Falileyev rev. DLG, in Folia Linguistica 
Historica 24 (2003), 283. Segmentation of the element in LNN may be only conjectural, cf. s.vv. 
anat-, ano-. DLG: 45; PNPG, Possibly Celtic Elements, s.v. 
 
ande-, ando- Ôinner, intenseÕ (OIr ind- (len.), OB / MC / MW an- (len.) intensive prefix LEIA: A-
70). Attested in G. PNN, Ande-carus, Ande-rudus, etc (GPN: 136-41; KGP: 126-31); cf. Lep. ane-. 
The element is traced to PIE *n-dhi IEW: 312, and adverbial extension of *en, *n ÔinÕ, IEW 311-14 
(cf. Skt. ‡dhi Ôover, onÕ, OPers. adiy ÔinÕ). ACPN: 43-44; DLG: 45-46; PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
ano-. The G. word seems to be attested in the Endlicher Glossary (anam (accusative) gl. Latin 
paludem), and possibly but not necessarily in the PNN Anailos, Anailus (GPN: 308); note, however, 
various degrees of scepticism expressed by P.-Y. Lambert (LG: 203) and G. R. Isaac, PNPG, 
Possibly Celtic Elements, s.v. ano-). If the component exists and denotes Ômarsh, still waterÕ, then 
alongside MIr en ÔwaterÕ, an Ôwater, urineÕ it goes back to  PIE *pn- < *pen- (IEW: 807, cf. Eng. 
fen, Latv. pane ÔmanureÕ, etc.; on Pannonia see P. Anreiter, Die vorršmischen Namen Pannoniens 
(Budapest 2001), 98-110).  
 
ar-, ara-, aro- Ômoving, rising, raisedÕ (cf. OIr or Ôborder, limitÕ, OB orion gl. oram, MW or 
Ôborder, edge, wing (of army)Õ DGVB: 277, GPC: 2651). To PIE *h3er- Ôget movingÕ IEW: 326-29, 
LIV: 299-301 (cf. Skt. sam-ar‡- ÔbattleÕ (< *Ômoving togetherÕ), Lat. orior Ôget up, be bornÕ, OE 
rinnan ÔrunÕ E. run, etc). PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
are- ÔnearÕ, ÔbyÕ, ? Ôto the east ofÕ (OIr air, W. er, B ar DGVB: 70; LEIA: A-37).  Well attested in 
G., cf. are gl. ante (Endlicher Glossary), and also in PNN. To PIE *pr9H(i)- IEW: 820-22 (OHG 
furi, G. par , etc). DLG: 52.   
 
arand- Meaning and etymology doubtful, and it is not sure that all items in Gaul and Hispania are 
homogenous. According to Corominas, T—pica HespŽrica (Madrid 1972) I, 82 (supported by J. L. 
Garc’a Alonso, La Geograf’a de Claudio Ptolomeo y la Pen’nsula IbŽrica (Vitoria-Gasteiz 2003), 
101-2), Arand’s (Lusitania) < *Are-randa Ôjunto al l’miteÕ. The etymology is not accepted by Isaac, 
PNPG, Possible Celtic Elements, s.v. arandi- on the basis that the syncope is difficult to justify; and 
B. M. Pr—sper (LRPO: 100) deals with the LN in her discussion of Arantio. Isaac, loc. cit., suggests 
that Òan adjectival formation such as PIE *h3r-nd-i- would be appropriate, with *h3er- Ôget movingÕ, 
freq. Ôrise upÕ, as in *h3eros > Gk. { —ros} ÔmountainÕ, etc. (LIV 266-7, IEW 326-9). So PIE *h3r-
nd-i- Ôrising upÕÓ. He notes, however, that Òthis is probably not phonologically regular: PIE *h3r-
nd-i- > Celt. * randi-. Positing orig. full grade PIE *h3er-nd-i- > Celt. *orandi- (cf. s.v. oro-(lo-)), 
with ad hoc assimilation > Arandi- solves the problem, and is paralleled for Welsh by taran 
ÔthunderÕ, cf. OI torann: so * torano- > * tarano- in Welsh (actually Brittonic and Gaulish, cf. DN 
Taranis). It is not clear that such assimilation can legitimately be posited for a variety of Celtic in 
the Iberian peninsula. Formally congruent with Arandi- is also PIE *h2erh3-nd-i-, with *h2erh3- Ôto 
ploughÕ, but the semantics are unsatisfactory.Ó 
 
araus(i)o- Segmentation and interpretation of this component of G. LNN is difficult. According to 
X. Delamarre (DLG: 51), who segments this LNN element following R. Thurneysen, it denotes 
Ôcheek, templeÕ. He notes that parts of body are frequent in onomastic nomenclatures, and compares 
the G. instance with OIr ara, arae ÔtempleÕ, and further with G. par ei£  (< *par-ausi8$). There are 
other approaches. G. R. Isaac (PNPG) segments the relevant LN as ar- au- so- io-, and discusses 
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Celtic elements ar-, ara-, aro- Ômoving, rising, raisedÕ, au-, auo- Ô(moving) awayÕ; and a possibly 
Celtic element auso-, perhaps from *h2eus- Ôdraw off, drain, fetch (water)Õ. There is also a DN 
name Arausio (N. Jufer, T. LuginbŸhl, Les dieux gaulois (Paris 2001), 23) for which this etymology 
is highly unlikely. And, finally, several scholars think of a pre-Celtic origin for this component, 
which is unlikely.  
 
ardu- ÔhighÕ. Well attested in G. LNN; cf. also artua! (Todi) and the Insular comparanda (OIr ard, 
OB ard, art LEIA A-87, DGVB: 72). The forms are traced to PIE *h2rhdhu!os IEW: 339.  
 
arganto- Ôsilver, shiningÕ (OIr argat, OB argant, argent, OC argans ÔsilverÕ, OW argant, ModW 
arian(t); DGVB: 72, EGOW: 11, GPC: 203, LEIA: A-88, PECA: 9f). PIE *h2rg«-nto- < *h2erg«- 
Ôwhite, brightÕ IEW: 64 (cf. Lat. argentum, Osk. aragetud). See also argo-. Well represented in 
Continental Celtic, cf. CI arkato-besom (Cortunum), Lep. arKato, Gaulish artkatokomeraterekos 
(Vercelli), argant[..]ebi (Le Graufesenque), cf. Pictish Argentocoxos. See DLG: 53; J. Untermann, 
arganto- ÔSilberÕ im Keltiberischen, in K. Heller et alii (eds.), Indogermanica Europaea (FS W. 
Meid), Graz 1989, 431-50; PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
argo- Ôbright, shiningÕ (OIr arg  Ônoble, impressiveÕ, subst. ÔchampionÕ; cf. B erch ÔsnowÕ C ergh 
Ôid.Õ, MW eiry Ôid.Õ), to PIE *h2erg«- Ôbright, whiteÕ. Same root in words for Ôsilver, moneyÕ, see 
arganto-, argento. PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
ario- According to X. Delamarre, DLG: 55 s.v. arios Ôhomme libre, seigneur?Õ (Ôqui est en avantÕ), 
this element should be interpreted as  Ô(lieu) Devant-la-FalaiseÕ ou ÔLa Roche-DevantÕ (plut™t que 
ÔNoble-RocheÕ).   
 
arto- ÔbearÕ (MIr art ÔheroÕ, OB ard, arth (in PNN), MB arz, OW art, arth (in PNN), ModW arth, 
pl. eirth DGVB: 71-2; GPC: 212; LEIA A-91). The element is well attested in G. anthroponymy 
and theonymy, Artus, Artula, Deae Artioni, And-artae, etc (KGP: 135) and is derived from PIE 
*%k&o-s IEW: 875 (*h2rtk«o- Mayrhofer IG I.2,153, cf. Lat. ursus, etc). DLG: 55-56; PNPG, Celtic 
Elements, s.v. 
 
aruo- ? Ôfield, cropÕ (cf. OIr arbor ÔgrainÕ LEIA: A-85), to PIE *h2erh3-u-o- < *h2erh3- Ôplough, 
break up (soil)Õ IEW 62-63, KP: 204-5; LIV: 272-73 (Arm. haranunkÔ, Gk. ´r our a Ôarable landÕ, 
Lat. aruus ÔarableÕ, etc). See PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
au-, auo-Ô(moving) awayÕ (OIr (h)— ÔfromÕ, OB/OW/ModW (h)o Ôid.Õ; C o Ôid.Õ DGVB: 273; 
EGOW: 122-3; GPC: 2605-11; LEIA: O-1), to PIE *h2eu- IEW: 72-73 (Skt. ‡va ÔawayÕ, Lat. au- 
(au-fero, etc.), OCS u- Ôid.Õ, etc). DLG: 60; PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
ba/odio- Ôblond, yellowÕ (OIr buide LEIA: B-113), probably also attested in PNN (Baius, Baiolus, 
etc.). The forms are traditionally derived from PIE *bheh2- ÔshineÕ IEW: 104-5; LIV: 68-69; cf. P. 
De Bernardo Stempel, Wortbildung des Šlteren Irischen: Stammbildung und Derivation (TŸbingen 
1999), 358. See further DLG: 63 and cf. R. Thurneysen in ZCP 16 (1927), 288.  
  
bago- ÔbeechÕ. Segmented from G. LNN and has an unproblematic IE etymology, to PIE *bh$gos 
(Lat. fagus ÔbeechÕ, Germ. Buche, etc.), IEW: 107, DLG: 64. Note, however, another possibility, 
suggested by G. R. Isaac, PNPG, Possible Celtic Elements, s.v.: ÒGiven OI b‡g ÔcombatÕ < PIE 
*{ bho:g-o-}  (etymon of bogio- q.v. in the etymological listing of Celtic elements), it does not seem 
beyond question that the LNN in question could contain a different lexemeÓ.  
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ba/ennā- Ôhigh, height, peakÕ (OIr benn f.a Ôsummit, pinacle, hornÕ; OB bann- ÔelevatedÕ; C ban 
ÔelevationÕ; OW bann ÔhighÕ, Mod W ban Ôtop, highÕ DGVB: 78; GPC: 253; LEIA: B-35). Attested 
in G PNN, Bannus, Banna, etc. Only certainly Celtic. PIE *bend-, bnd-no- IEW: 96-97 (with 
Germanic cognates, WFlem. pint ÔpointÕ, MLG pint ÔpenisÕ, OE pintol Ôid.Õ, also OE pinn, E pin, 
and others). ACPN: 44-45; DLG:  66; PNPG, Celtic elements, s.v. banna:-. For the vocalism cf. 
also K. McCone, Towards a Relative Chronology of Ancient and Medieval Celtic Sound Change 
(Maynooth 1996), 73.  
 
bedo/ā- Ôpit, ditchÕ (MB bez, MC beth, OW bed, Mod W bedd ÔgraveÕ GPC: 267). PIE *bhedhh2- 
ÔdigÕ IEW: 113-4, LIV: 66 (cf. E bed, G Bett, Go. badi < *bhodh-io-). ACPN: 24-25; DLG: 70; 
PNPG, Celtic elements, s.v. beda:-; RGC: 79.  
 
belgo- Meaning unknown, possibly Ôproud onesÕ (cf. PNRB: 267) or Ôwrathful onesÕ. Cf. OIr bolg 
ÔsackÕ, B bolcÕh Ôcosse de linÕ, OW Bolg-, MW boly LEIA B-66, to PIE *bhelg«h- ÔswellÕ IEW: 125-
26, LIV: 73-5 (Goth. balgs ÔhoseÕ, E belly, bellows, etc; with e-grade OE belgan Ôto rageÕ). ACPN: 
168; PNPG, Celtic elements, s.v. 
 
bell-, bello-, belo- Meaning and etymology are highly uncertain. According to Delamarre (DLG: 
72), the word means Ôfort, puissantÕ; he operates with several PIE roots and considers Continental 
Celtic comparanda. According to Isaac (PNPG, Celtic elements, s.v.), it is more likely to denote 
Ôstriking, stabbing; violentÕ. He derives the G. forms from Celt. *belo- (and *bello- < *bel-no-), to 
PIE *gwelH- Ôstab; cause painÕ IEW: 470-71, KP: 218; LIV: 207 (OE cwelan ÔdieÕ), and considers 
its Neo-Celtic cognates (OIr at-baill ÔdiesÕ) which are considered s.v. PIE *gwelh1- in LIV: 208; in 
this respect cf. KP: 211-12.  
 
bergo-, bergu- Ômountain, hill, heightÕ (W bera Ôpile, rickÕ GPC: 253), to PIE *bherg«h- IEW: 140-
41 (Arm. berj ÔheightÕ, OE beorg, Ôheight, tumulusÕ, G Berg, etc). DLG: 73; PNPG, Celtic 
elements, s.v. bergo-; RGC: 79. See also brig$. 
 
bero-, (br(o)-) The component has been isolated by G. R. Isaac (PNPG, Celtic Elements). Isaac 
notes two meanings, Ôbearing, bearerÕ (cf. OIr beirid ÔcarriesÕ, MW kymer- (stem) ÔtakesÕ) or 
Ôjudger, declaimerÕ (MW barn ÔjudgementÕ); correspondingly to *bher- ÔcarryÕ IEW:128-32, LIV: 
76-77 (Skt. bh‡rati, Lat. fero, Eng. bear, etc.), or *gwerH- Ôpraise, honourÕ IEW 478, LIV:210-11  
(Lat. gratus Ôapproved, agreeableÕ, Lith. g“rti Ôto praise, to honourÕ, etc.). 
 
bio- Ôcutting, cutterÕ (OIr in fidba Ôbill-hookÕ, OB guedom gl. bidubio (also guodobia), OW uiidimm 
gl. ligni[ci]smus, MW gwdyf, Gallo-Lat. uidubium < *widhu-bhih2-o- Ôtree-cutterÕ DGVB: 185-86; 
EGOW: 153; GPC: 1607).  PIE *bhih2-o- < *bheiH- Ôcut, hewÕ IEW: 117-18, LIV: 72. See PNPG, 
Celtic elements, s.v. 
 
bitu- ÔworldÕ (OIr bith ÔworldÕ, OB bit, MB bet, OC bit, MC bys Ôid.Õ, MW byt, Mod W byd 
DGVB: 84; GPC: 360-61; LEIA: B-53-54; PECA: 14). Very well attested in Continental Celtic, in 
Gaulish PNN cf. Bitus, Bitu-daga, Bitu-gnata, etc (KGP: 149-50); cf. Lep. Piuo-. To PIE *gwih3-tœ- 
< *gweih3- IEW: 467-69, LIV: 215-16 s.v. *gwieh3-, cf. Gk. bÉoj  ÔlifeÕ, Lat. uiuus ÔaliveÕ, Lith. 
g' vas Ôid.Õ, etc). ADA: 84-86; DLG: 76-77; G. R. Isaac, Welsh byw, byd, hy, in Studia Celtica 36 
(2002), 145-47; PNPG, Celtic elements, s.v.  
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blāto- Ôflower(y)Õ / Ôflour(y)Õ. Respectively, either cognate with OIr bl‡th ÔflowerÕ, MB bleuzven 
ÔidÕ, OC blodon ÔidÕ, MW blawt ÔidÕ, pl. blodeu LEIA B-58, PECA: 15, to *bhloh3-tu- < *bhleh3- 
IEW: 122, LIV: 88, ADA: 86 (cf. E bloom, blade (orig. long thin leaves), Lat. flos, floris), or with 
OB blot, MB bleut ÔflourÕ, OC blot gl. farina, OW bloteit gl. spumaticum, MW blawt ÔflourÕ 
DGVB: 86, 37; EGOW: 17; GPC: 284; LEIA: M-56, PECA: 15 to *mlh2-t—- < *melh2- IEW: 716-
19, LIV: 432-33 (Lith. m“ltai ÔflourÕ). AILR, Celtic Elements s.vv. {bla:to- ALT1} and {bl a:to- 
ALT2}; DLG: 78.  
 
bodio- see ba/odio- 
 
boio- The word is traditionally analysed as a continuation of *bhoih2-o- < *bheih2- (Schmidt KGP 
153, de Bernardo Stempel Ptolemy 90) or as *bhog-yo- < *bheg- (Lambert LG: 44), with the same 
meaning Ôfighters, hittersÕ. See also DLG: 82 and Isaac, PNPG, Celtic Elements, s.v. boio-. E. 
N•gre, Toponymie gŽnŽrale de la France (Geneva, 1990), 2445 suggests bodio ÔjauneÕ, bodi 
ÔvictoireÕ; this is completely unlikely as the loss of -d- then remains problematic. P. Anreiter, Die 
vorršmischen Namen Pannoniens (Budapest 2001), 157, also interpretes the element as 
ÔRinderbesitzer, freeman of propertyÕ (to *bow-jo; for further etymology see s.v. bo(u)-). 
 
bono-, bon(n)ā- Meaning unknown, possibly ÔbaseÕ, ÔfoundationÕ, ?ÔvillageÕ (OIr bun, MIr bond 
LEIA: B-117, 69, M(od)W bon, boneu GPC: 298). Etymology is unclear; see PNPG, Celtic 
elements, s.v. for a very useful survey, and cf. ACPN: 45-7; P. Anreiter, Die vorršmischen Namen 
Pannoniens (Budapest 2001), 159; DLG: 82 s.v. bona; KGP: 258-9. A different explanation, viz. to 
*bouno- ÔlastingÕ, is offered by P. De Bernardo Stempel, Gaulish accentuation: results and outlook, 
in J. F. Eska, R. G. Gruffydd and N. Jacobs, eds., Hispano-Gallo-Brittonica:  Essays in honour of 
Professor D. Ellis Evans on the occasion of his sixty-fifth birthday (Cardiff, 1995), 24, and 
PtolemyÕs Celtic Italy and Ireland: A Linguistic Analysis, in Ptolemy, 94 (cf. GLG: 84). See also 
RGC: 119-21 and D. Stifter, Keltische Namen in burgenlŠndischen Landesmuseum, in Ad Fontes! 
(FS Gerhard Dobesch, Wien 2004), 764) on Irish 1. bœan ÔlastingÕ and 2. bœan ÔgoodÕ.  
 
borbeto- Meaning unknown, but, following G. R. Isaac, PNPG, Celtic elements, s.v., probable root 
identification suggests Ôspring, source (of river)Õ. Therefore, to *bhorw-eto- < *bheru- Ôboil, bubbleÕ 
IEW: 143-45, LIV: 81. See also RGC: 92 s.v. *borb- ÔFlŸssiges, SchmutzÕ.  
 
bormo-, boruo- Ô(hot-?) springÕ (cf. OIr berbaid, W berwi, B berwi LEIA: B-40-41). Possibly 
attested also in G. PNN / DNN (divinities of springs), Borbanus, Bormana, Bormo, Boruo etc. 
Traditionally derived from PIE *bher- Ôto be agitated (of water)Õ IEW: 143-44 (but see LIV: 81); 
another possibility considered is to connect it with PIE *guher-m- ÔhotÕ (cf. Lat. Formiae, Gr. 
Qer mai , etc.), which is unlikely due to an unexpected reflex of *guh; it is also not evident that the 
springs are in fact hot. ACPN: 193 fn. 135; DLG: 83; GPN: 154-55; PNPG, Commentary ad 
B—rmanon; J. Untermann, Lusitanisch, Keltiberisch, Keltisch, in J. Gorrochategui et al., eds., Studia 
Paleohispanica. Actas del IV Coloquio sobre lenguas y culturas paleohisp‡nicas (Vitoria-Gasteiz 
1987), 67; cf. also B. M. Pr—sper, LRPO: 329-31, and F. Villar, The Celtic Language of the Iberian 
Peninsula, in P. Baldi, P. U. Dini, eds., Studies in Baltic and Indo-European Linguistics in honor of 
William R. Schmalstieg (Philadelphia, 2004) 254-55, who argue that this is a non-Celtic treatment 
of IE *gwhor-mo- ÔwarmÕ in Hispania. 
 
bo(u)- ÔcowÕ (OIr b— f. ÔcowÕ, OB in buorth gl. bouello, boutig gl. stabulum; MW bu ÔcowÕ (with 
numerals) DGVB: 89, 91; GPC: 342; LEIA B-61; PECA: 19). Well attested in Continental Celtic, 
CI bou#tom (Botorrita 1), G. bouido (Ch‰teaubleau), G. PNN Bouia, Bo-ritus, etc., to PIE *gwou- 
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ÔcowÕ, IEW:  482-3 (cf. Gk. boˆ j , Lat. bos, Eng. cow, etc). DLG: 79-80; PNPG, Celtic elements, 
s.v. bou-; RGC: 97.  
 
boudo-, boudi- Ô(spoils of) victoryÕ (OI bœaid, OB bud gl. bradium, MW bud (OW in budicaul gl. 
victo), Mod W budd ÔprofitÕ, DGVB: 91; EGOW: 20; GPC: 345; LEIA B-107). Well attested in G. 
and Britt. anthroponymy Boudicca, Boudia, Eni-boudius, etc. (GPN: 156-8; KGP: 152); cf. boudi 
(Lezoux). The Celtic forms are considered by Pokorny (IEW: 163) together with Gmc. PN Baudi-
hillia s.v. *bhoudhi- ÔvictoryÕ (with a question mark). See further DLG: 83-84; PNPG, Celtic 
Elements, s.v. and cf. ACPN: 47-48, where it is noted that the component may be mixed up with G. 
*bodio ÔyellowÕ (q.v.).  
 
bremo- Ôroar, lowÕ (Mod W brefu GPC: 314). A noted component attested in RNN, to PIE *bhrem- 
IEW: 142-43, LIV: 94 (Lat. fremo, OHG bremman, etc). See ACPN: 49; E. Hamp, Bremenio and 
Indo-European, in BBCS 35 (1988), 53; idem, Some toponyms of Roman Britain, in Studia Celtica 
26/7 (1991-2), 16; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
bret(t)o-, brit(t)o- A difficult although widely-spread component; there is no certainty that all the 
attestations are of the same meaning / etymology. A most common interpretation connects the 
element (which is also attested in PNN, e.g., Britus, Brittus, Brittiae, etc.) with OIr breth, brith Ôact 
of carrying, bringing; judgementÕ (LEIA B-86) < *bhr-t—-, to PIE *bher- ÔcarryÕ LIV: 76-77 (cf. 
IEW: 128-32, Lat. fero, Go. bairan, etc.) and renders it as Ôthought, judgementÕ; see DLG: 89 for 
further references and note PNPG, Celtic Elements, s.vv. for a meaning carriedÕ. 
 
br ica- X. Delamarre (DLG: 86 s.v.  briccos) glosses the component as ÔtachetŽ, tavelŽÕ; following 
Schmidt, KGP: 155, he finds it also in PNN (Briccus, Briccius, Bricia) and connects it with OIr 
brecc ÔtachetŽÕ, W. brych Ôid.Õ The etymology is problematic; see LEIA B-92. 
 
brig- Ôhigh (fortified) settlementÕ, ÔhillfortÕ (OIr br’ ÔhillÕ, C bre; B bre, MW bre Ôhill, heightÕ GPC: 
313; LEIA B-87). PIE *bherg«h- IEW:140-41 (cf. bergu-). Formation: *bhrg«h-s, *bhrg«h-eh2- (Go. 
baurgs, OE burh, OHG. burg), with attested variants -briga, -bris. ACPN: 49-53; DLG: 87 and 432; 
M. Albertos Firmat, Los top—nimos en -briga en Hispania, in Veleia 7 (1990), 131-46; J. L. Garc’a 
Alonso, -briga toponyms in the Iberian Peninsula, in M. Alberro and B. Arnold, eds., The Celts of 
the Iberian Peninsula, e-Keltoi: Journal of Interdisciplinary Celtic Studies, 6: The Celts of the 
Iberian Peninsula, 2006, 689-714; E. Hamp, British Celtic BRIGE and morphology, in SC 26/27 
(1991-92), 9-11; PNPG, Celtic elements, s.v. brig$-; B. M. Pr—sper, LRPO: 357-82 and 514; RGC: 
104; F. Villar, Estudios de CeltibŽrico y de toponimia prerromana (Salamanca 1995), 153-88.  
 
brigant- Ôhigh, exalted (one, place)Õ (OIr Brigit, OB brient- (PNN and in brientin Ôfree, privileged 
manÕ); OW bryeint, Mod W braint ÔprivilegeÕ DGVB: 89; GPC: 307 ). PIE *bhr9gÕh-n9t-es- < 
*bherg«h- Ôhigh, exaltedÕ (cf. brig-; Skt. b"hant- Ôhigh, exaltedÕ, Gmc. Burgundi, OHG Purgunt). 
ACPN: 54; DLG: 87-88; P. De Bernardo Stempel, More on PtolemyÕs evidence for Celtic Ireland, 
in NACPN, 99 (to * bhr9gÕh$-nt-es); E. Hamp, British Celtic BRIGE and morphology, in SC 26/27 
(1991-2), 9-11; J. De Hoz, Did a *brigant(nos exist in Continental Celtic?, in R. Anreiter, E. Jerem, 
eds., Studia Celtica et Indogermanica (Budapest 1999), 145-49; PNPG, Celtic elements s.v. 
brigant-. 
 
brīgo- The component seems to be attested in PNN (Brigios, Brigo-marus, etc.) and seems to 
denote ÔforceÕ vel. sim. The Insular comparanda includes OIr br’g ÔforceÕ and OW guobri, W. bri, 
with a difficult etymology (see LEIA B-90). See further DLG: 88 and KGP: 156 
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brīuo/ā- ÔbridgeÕ (cf. OIr brœ ÔbrinkÕ, br‡ ÔeyebrowÕ?). Apart from toponymy, the element is 
attested in Gaulish brio gl. ponte (Vienna Glossary), briuatiom (NaintrŽ); cf. Lepontic pruiam, and 
goes back to PIE *bhreh1u- IEW: 173 (E bridge, OCS br)v)no Ô(wooden) beamÕ, etc). ACPN: 54-
55; DLG: 89-90 s.v. briua; RGC: 110; PNPG, Celtic Elements, s.v. breuo-, bri:uo-, bri:ua:-.  
 
broc(c)o- ÔbadgerÕ (OIr brocc, B brocÕh, C broch; M(od)W broch GPC: 330; LEIA: B-94; PECA: 
18). The element is well attested in G., cf. broci (La Graufesenque), PNN Broccus, Brocina, etc. 
IEW: 108-9 treats the Celtic forms, very cautiously, s.v. *bhar- ÔHervorstehendes, Borste, SpitzeÕ; 
see J. B. Bellquist, JIES 21 (1993), 331-46. ACPN: 56; DLG: 90-91; PNPB, Celtic Elements, s.v.  
 
brog- Ôland, country, territoryÕ (OIr mruig Ôpiece of inhabited or cultivated landÕ, OB bro ÔcountryÕ, 
MC bro ÔidÕ, M(od)W bro Ôid.Õ pl. broyd DGVB: 90; GPC: 329-30; LEIA B-67-68). Well attested 
in G., cf. artebudz brogdui (Ptuj), brogae Galli agrum dicunt (Schol. ad Juvenal. 8, 234). PIE 
*mrogi- < *merg«- ÔborderÕ IEW: 738 (P marz ÔmarchÕ, Lat. margo Ôedge, borderÕ, OE mearc, E 
(Welsh) march(es), G Mark, etc.). ACPN: 56-7l; DLG: 91; GPN: 159-60; E. Hamp, ƒtudes 
celtiques 19 (1982), 147-49; RGC: 110-11; PNPG, Celtic elements, s.v. brog-. 
 
caballo-, cabello- ÔhorseÕ (cf. OIr capall, OB in cefel gl. ueredus, Mod W ceffyl DGVB: 99 and 
331; EGOW: 24; GPC: 448; LEIA C-33-34). Attested in G. anthroponymy, Caballos, Ro-cabalus. 
European word of unknown provenance (cf. Lat. caballus, Gk. (Hesychius) kab£l l hj ); see further 
P. Kelly, The Earliest Words for ÔhorseÕ in the Celtic Languages, in S. Davies, N. A. Jones, eds., 
The Horse in Celtic Culture. Medieval Welsh Perspectives (Cardiff 1997), 47-50. DLG: 96; PNPG, 
Celtic Elements, s.v. caballo-, cabello-, cabilo- (with a note: ÒThe form cabilo- is extracted from 
Cabilunnun, of which variant readings suggest that Gabilunnum may be correct (in which case 
cabilo- is a ghost)Ó).  
 
cadu- see Cadurci. 
 
cae/ito-, cēto- ÔforestÕ (OB coet, cot, OC cuit, OW coit, ModW coed DGVB: 120, GPC: 528; 
PECA: 33). Normally considered as a Celto-Germanic isogloss (Go. hai&i, E heath, G Heide, etc.), 
thus IEW: 521 s.v. *kaito- ÔforestÕ. It is attested rudimentally in other IE languages, see Falileyev 
rev. DLG, in Folia Linguistica Historica 24 (2003), 284. ACPN: 57-8; DLG: 97-8; PNPG, Celtic 
elements, s.v. caeto-, ce:to-.  
 
calet(o)- ÔhardÕ (MIr calad ÔhardÕ; MB calet Ôid.Õ; MC cales Ôid.Õ; MW calet Mod W caled Ôid.Õ; 
DGVB: 94; GPC: 392;  LEIA: C-26). Further references are normally made to PIE *kal- IEW: 523-
24 (Lat. callum); see L. Joseph in ƒriu 33 (1982), 40 for a reconstruction of *k«lh-eto (= Avest. 
sar*ta-). DLG: 98; PNPG, Celtic elements, s.v. calet-.  
 
camaro- ÔcrookedÕ. According to G. R. Isaac, PNPG, Celtic Elements, s.v., Òdespite the absence of 
Neo-Celtic reflexes (and not registered in Delamarre, Dictionnaire), on the basis of the instances 
reported by Garc’a Alonso 282, I see no reason in the distribution, phonology and morphology, to 
suppose this is not CelticÓ; he traces it to the formation *kmH-r-(o-) IEW: 524-25 (Skt. km‡rati Ôis 
curvedÕ, Lat. camurus Ôcrooked (of animal horns), vaultedÕ), and thinks that it may probably be 
related to cambo- q.v., but admits that morphological relations are unclear.  
 
cambio- in Cambiovicus. 
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cambo- ÔcrookedÕ (OIr camb, OB camm gl. obliquus, OC in camhinsic gl. iniustus, OW, M(od)W 
cam EGOW: 99; DGVB: 94-5; GPC: 396; LEIA C-29; PECA: 20). The element is attested in G. 
PNN, cf. Cambus, Cambo-tre(x), etc. Normally derived from PIE *skamb- IEW: 918 (Gk. skambñj  
ÔbentÕ, further cognates speculative). ACPN: 58; P.-H. Billy, Le toponyme Chambon, in MŽlanges 
dÕonomastique, linguistique et philologie offerts ˆ  Monsieur Raymond Sindou, vol. 1 (n.p., 1986) 
46-50; DLG: 100; GPN: 320-22; KGP: 160; PNPG, Celtic elements, s.v. cambo-.  
 
camulo- Exact meaning difficult to establish; Ôslave?Õ. Possibly also a divine name (or at least an 
epithet?), see B. Maier, Zu den keltischen Namen vor Carlisle und Colchester, in BeitrŠge zur 
Namenforschung 32 (1997), 281-85. See further ACPN: 59; DLG: 101 (and cf. criticism by K. 
StŸber SF: 90, fn. 20); GPN: 161; PNPG, Celtic elements, s.v. 
 
cāno- Ôreed(s)Õ. The element seems to be attested in several LNN in Britannia (see K. Jackson, in 
Britannia 1 (1970), 70 and cf. A. F. L. Rivet, C. Smith, The Place-Names of Roman Britain 
(London 1979), P. Schrijver, SBCP: 294), and it has been claimed that it is also attested in PNN 
(Canio, Canius, etc.). The element is compared with MW cawn ÔreedsÕ, with unknown etymology. 
See further DLG: 103. 
 
canto- Ôcircle, rim, borderÕ (B kant ÔcircleÕ, C *cant in LNN, e.g. Cant; M(od)W cant m. Ôperiphery, 
rim; outer fenceÕ CPNE: 37-38; DGVB: 95; GPC: 418; LEIA: C-81). Attested in Continental Celtic, 
CI tiriKantam (Botorrita 1), tiriKantos (Botorrita 4), G. PNN Ari-cantus, Tres-cantus. Celt. *kanto- 
< PIE  *km9-to-, related to cambo-, camaro- Ôcurved, crookedÕ, q.v. DLG: 105; D. E. Evans, Some 
Celtic forms in cant-, in BBCS 27 (1976-8), 235-45; PNRB: 297-99; PNPG, Celtic elements, s.v; P. 
Quentel, Le nom celtique du canton en Gaule et en Grande-Bretagne, in Revue internationale 
dÕonomastique 25 (1973), 197-223.  
 
canto-2 ÔhundredÕ (OIr cŽt, W. cant, B kant, C. (place-names) cans CPNE: 37; GPC: 418; LEIA: C-
82). Attested in Continental Celtic, cf. CI kantom (Bottorita), G. PNN Canto-malli, Canto-seni. 
DLG: 104. 
 
car- A difficult LNN element, possibly of various origins and different meanings; see GPN: 162 
and 165-66; Isaac, PNPG, Possibly Celtic Elements s.v. caro-;  P. Anreiter, M. Haslinger, U. 
Roider, The Names of the Eastern Alpine Region mentioned in Ptolemy, in Ptolemy, 122; L. A. 
Curchin, Celticization and Romanization of Toponymy in Central Spain, in Emerita 65 (1997), 261. 
The LNN and RNN in car-, therefore, may contain a reflex of *kar(r)- ÔstoneÕ vel. sim. (cf. W 
carreg Ôlarge stone, cragÕ), G. carros ÔchariotÕ (see carro- below) as well as caro- Ôfriend, loveÕ.  
 
carbanto- ÔchariotÕ (OIr carpat LEIA: C-41, DGVB: 103); LEIA connects it with *(s)kerb- ÔturnÕ 
IEW 948-99, LIV: 557. Differently P. de Bernardo Stempel, Minima Celtica zwischen Sprach- und 
Kulturgeschichte, in Man and the Animal World, ed. P. Anreiter, L. Bartosiewicz, E. Jerem and W. 
Meid (Budapest 1998), 696-99. See further DLG: 105; PNPG, Celtic elements, s.v. 
 
carno- Ôpeak, tumulus, cairnÕ (MIr carn, OW, M(od) W, C carn CPNE: 38-40; GPC: 429; LEIA: C-
40). PIE etymology is dubious (IEW: 532 very tentative). ACPN: 59-60; DLG: 106 s.v. carnitu; 
PNPG, Celtic elements, s.v. 
 
carro- Ôcart, chariotÕ (OIr carr Ôcart, chariotÕ, OB carr gl. uehiculis, MW carr, pl. keir Ôcart, 
vehicleÕ ModW car ÔvehicleÕ DGVB: 97; GPC: 421; LEIA: C-41). Attested in G. PNN, Carro-
talus, Carru-gati; for interpretation of CI PN Karalus < *k«r9s-al-"s see K. K. Schmidt, Linguistique 
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Balkanique 37 (1994-5), 90. The word is normally traced to *  k«r9s-o- < *k«ers- ÔrunÕ IEW: 583-84; 
LIV: 355. See further ACPN: 60-61; DLG: 107-8; KGP: 164; PNPG, Celtic elements, s.v.; RGC: 
131. 
 
caruo- The element is also reflected in G. PNN (Caruus, Caruius, etc.), and has cognates in the 
Insular Celtic Languages (W. carw, OC caruu gl. ceruus PECA: 22). For further IE 
correspondences see IEW: 576 and cf. DLG: 108. 
 
cassano-, cessino- ÔoakÕ. Segmented from G. LNN and found as a G. loan into Romance languages 
(e.g. F. ch•ne, see RGC: 132). Etymology and connections within Celtic are disputable. See DLG: 
109. 
  
cassi-, cassio- The element is well rooted in Celtic onomastics (cf. PNN Cassi-gnatus, Cassi-mara, 
etc., KGP: 165, GPN: 63-65). The exact meaning and its etymology is disputable. According to 
Isaac, PNPG, Celtic Elements, s.v., who compares it with OIr cas Ôcurly, woven, elaborateÕ (LEIA 
C-44), and derives both words from  *kanssi- < *k«nd-t’- ÔexcellingÕ, to *k«end- ÔexcelÕ LIV: 351, 
the element denotes Ôfine, handsome, excellentÕ. For the meaning ÔbronzeÕ see P. De Bernardo 
Stempel, Minima Celtica zwischen Sprach- und Kulturgeschichte, in Man and the Animal World, 
ed. P. Anreiter, L. Bartosiewicz, E. Jerem and W. Meid (Budapest, 1998), 605-6. For earlier 
discussions see references in DLG: 109-10 and cf. ACPN: 61-62 and ADA: 291-92. 
 
catu- Ôbattle, armyÕ (OIr cath, OB cat- (in PNN), OW cat, M(od)W cad DGVB: 98; GPC: 374; 
LEIA C-47-48). Well attested in Continental Celtic, cf. G. PNN Catu-marus, Catu-riges, etc., GPN: 
171-75; KGP: 167-69. Normally derived from *katu- < *k«at- ÔfightÕ IEW: 534 (root not recognised 
by LIV; cognates only in Germanic, cf. OHG Hadu-). G. R. Isaac, PNPG Celtic elements s.v. catu- 
thinks that Òthere is room for suspicion that a shape such as *k«at- with this meaning is 
onomatopoeicÓ and that Germanic reflexes might not be early loans from Celtic. See also ACPN: 
62-63; DLG: 111 and 432-43. 
 
cauo- see Andecavi.   
 
cauaro- Ôhero, giantÕ (OIr cuar Ôhero, warriorÕ, OC caur-march, MC caur ÔgiantÕ, MW cawr, pl. 
cewri Ôid.Õ LEIA C-50-1; PECA: 22). Attested in G. PNN, Cauarius, Cauaria, etc., see GPN: 331-
32. The element goes back to Celt. *kewaro- < *k«euh1- Ôswell, become rounded, growÕ (> Ôgrow 
strongÕ > ÔmightyÕ) IEW: 592-94, P. Schrijver, SBCP: 18 (Skt. s«‡v(ra- Ôstrong, mightyÕ, etc.). 
DLG: 112; C.- J. GuyonvarcÕh, Notes dÕŽtymologie et de lexicographie gauloises et celtiques 
(XXI), in Ogam 17 (1965), 147-9; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
celo- Isaac PNPG lists a possibly Celtic element celo-/a:-, in the context of names Albocela and 
Celeia, suggesting a connection with OIr ceilid, Welsh celu Ôto hideÕ, to PIE k«el- ÔverbergenÕ (LIV: 
322-23, cf. IEW: 553-54); see also s.v. clit-.  
 
ceno- Another disputable element, attested also in G. PNN (Ceno-barbi, Setlo-cenia, etc., KGP: 
170, GPN: 175-77). There is no certainty that the attestations are not of multiple origins. It has been 
traditionally compared with OIr c’an ÔlongÕ (LEIA C-94-95); see further references in DLG: 114, 
therefore ÔlongÕ. Alternatively, G. R. Isaac (PNPG, Possibly Celtic Elements, s.v.) admits an 
etymological connection with W cenedl, OIr cenŽl etc., < *ken- Ôspring fromÕ (IEW 563-64). The 
Celticity of the element is not in doubt, though. 
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clit- Ôhidden, secludedÕ (OIr cleth Ôconcealment, hidingÕ, MW clid, clyt Ôsheltered, snug, dryÕ; subst. 
Ôshelter, refugeÕ GPC: 515; LEIA: C-120), to PIE  *k«l9-to- <  k«el- ÔverbergenÕ IEW: 553-54; LIV: 
322-23 (Lat. occulo (< *ob-celo) ÔhideÕ, OHG hullen ÔcoverÕ, etc.). PNPG, Celtic Elements, s.v. See 
also ADA: 51-52, and cf. W. Meid, Keltische Personnennamen in Pannonien (Budapest 2005), 191. 
 
clūno- ÔmeadowÕ (OIr clœain, OW, M(od)W clun GPC: 510; LEIA: C-126). PIE k«lep-ni- < *k«lep- 
Ôdamp, wetÕ? IEW: 603 (or *k«leu-ni- < *k«leu- ÔpurifyÕ IEW: 607); for the former cf. Gk. kl ! paj . 
ACPN: 63, DLG: 118-19 s.v. clunia < clounia, PNPG, Celtic Elements, s.v. clu:no-. 
 
coc(c)o- Ô(bright) redÕ (MC cogh, MW coch ÔredÕ GPC: 525). Attested in G. PNN, Cocus, Coccus, 
Cocca. IE origins disputable; cf. here Lat. coccus, coccineus ÔscarletÕ and Gr. kñkkoj  
ÔScharlachbeereÕ. Different scholars believe in different vectors for this cultural loan; see AILR, 
Celtic elements s.v. cocco-; DLG: 120-21; SF: 80.  
 
condate ÔConfluence, junction of two riversÕ. The component contains a prefix com- Ôco-Õ, and 
*dati- which may reflect either *dhh1-t’-, nomen actionis of *dheh1- Ôput, placeÕ, in which case, 
Condate < *kom-dhh1-t’ Ôputting together of two riversÕ = ÔconfluenceÕ; or *deh2-ti-, nomen actionis 
of a root meaning ÔflowÕ (cf. IEW: 175), in which case, *kom-deh2-to- Ôflowing togetherÕ = 
Ôconfluence; see PNPG, Celtic Elements, s.v. dati and cf. ACPN: 64, DLG: 123-24, RGC: 138. 
 
corio- Ôwarband, retinueÕ (OIr cuire, OC in goscor gl. familia, OW in casgoord gl. satilites meos, 
cascord, MW cord, ModW cordd DGVB: 118, 120; EGOW 21; GPC: 557; LEIA C-275; PECA: 
51), to PIE *kor-io- (IEW: 615-16, cf. Goth. harjis, Gk. koÉr anoj  ÔHeerÕ). Pokorny (loc. cit.) refers 
further to *kar- (IEW: 530). According to Isaac (PNPG, Celtic elements, s.v. corio-), it may go 
back to *sker- Ôscratch, cutÕ IEW: 938-40. See also ACPN: 64-65; DLG: 126; E. Hamp, Coria und 
Curia, in BBCS 35 (1988), 55; Gorrochategui, ÔEstablishment and AnalysisÕ, in Ptolemy, 168.   
 
corno- ÔhornÕ (OIr corn, OB corn gl. scipho, MC corn, OW in cornoitauc gl. gibberosus, M(od)W 
corn CPNE: 66; DGVB: 119; EGOW: 35; GPC: 561-62, LEIA: C-210), to PIE *k«er- IEW: 576 (cf. 
Lat. cornu, Go. haurn, Latv. sirnas pl. ÔroeÕ). Although the word has been considered a loan from 
Latin, there is no reason to deny its Celtic origin (see: P. Sims-Williams, Degrees of Celticity in 
PtolemyÕs Names, in Ptolemy, 9; PNPG, Celtic elements, s.v.). See further ACPN: 65-66; PNRB: 
325 and cf. DLG: 106-7, s.v. carnon. According to A. Nussbaum, Head and Horn in Indo-
European (Berlin 1986), 5, the ENN Cornovii vel. sim. Òare not demonstrably related to the IE 
words for ÒhornÓÕ Ñ  which is not a solid argument (they may relate to Òhorns of landÓ).  
 
corto- ? Ôround, short? wicker?Õ. Not attested in Insular sources. According to G. R. Isaac (PNPG, 
Celtic elements, s.v.), it may go back to *kr9ti- < PIE *kert- Ôwind, spinÕ IEW: 584, LIV: 356 (Go. 
haurds, ON hur+ Ôdoor, OS hurth, OE hyrdel ÔwickerworkÕ); he suggests that Òa Celtic -corto- 
would reflect a o-grade acrodynamic nomen actionis *k—rt-o- Ôa windingÕÓ. ACPN: 66-67; KGP: 
227; F. Villar, Indoeuropeos y no indoeuropeos en la Hispania prerromana (Salamanca 2000), 301 
and 304-5.  
 
cotto- ÔoldÕ, ?originally Ôcurved, bentÕ (B. koz, OC coth gl. senex, also in LNN; CPNE: 68; PECA: 
31). Attested in G PNN Cottus, Cottula, etc. (GPN: 186-87; KGP: 184). For various historical 
explanations see AILR, Possibly Celtic Elements s.v. cotto- (Òno plausible IE etymology for the 
wordÓ); DLG: 127 (substrate word?); and a very useful summary in ACPN: 67-69, with further 
literature. Note that not all the items containing cot(t)o- in Bar. are Celtic; see e.g., P. Anreiter, Die 
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vorršmischen Namen Pannoniens (Budapest 2001), 212-13. See also C.-J. GuyonvarcÕh, Le nom 
des Cotini, in Acta Archaeologica Carpathica 12 (1971), 197-208. 
 
crouco- Ôhillock, hillÕ (OIr crœach Ôhillock, hillÕ, OB cruc gl. gibbus, OC cruc gl. collis, also in 
LNN; OW cruc, ModW crug CPNE: 73-74; DGVB: 124; GPC: 613-14; LEIA: C-249-50; PECA: 
33). According to Pokorny (IEW: 938), an extended form *(s)kreu-k- of the base *(s)kreu- derived 
from *(s)ker- Ôturn, bendÕ IEW: 935 (E rick, OE hrycg, E ridge, etc). DLG: 130; PNPG, Celtic 
elements, s.v.; RGC: 148. 
 
dānu- ÔriverÕ (ÔflowingÕ) (only MW (Dyfr-)Donwy RN). To PIE *deh2- ÔflowÕ IEW: 175 (only in 
Indo-Iranian, e.g. Skt. d$nu- Ôflowing, dripping liquidÕ, Av. d$nu- ÔriverÕ). PNPG, Celtic elements, 
s.v. 
 
decanto- Ôtenth; decadÕ (cf. OIr dechmad ÔtenthÕ, OB decmet Ôid.Õ, MC degves Ôid.Õ, MW degvet 
Ôid.Õ, ModW degfed GPC: 916; LEIA: D-32). Attested in Continental Celtic, cf. decometos, 
decametos (La Graufesenque), petru-decameto (GŽligneux), CI TeKameTam (Botorrita), G. 
dekanten ÔtitheÕ (in Gallo-Greek inscriptions). PIE *dek«m- IEW: 191-92, with abundant parallels. 
DLG: 137; PNPG, Celtic elements, s.v. 
 
deco- This component has been tentatively segmented from Celtic toponymy by G. R. Isaac, AILR, 
Possible Celtic Elements, s.v. He compares it with OIr dech ÔbestÕ (LEIA: D-31), to PIE *dek«- 
Ôrecord, perceiveÕ IEW:  189-90, LIV: 109-12 (Lat. decet Ôit is fittingÕ, decus ÔworthinessÕ, etc.). 
 
deruo-, dar- ÔoakÕ (OIr daur m.u Ôoak treeÕ; daire nt.io Ôoak woodÕ, OC dar gl. quercus uel ilex; 
also in LNN; M(od)W dar m. Ôoak treeÕ CPNE: 80-81; DGVB: 129; GPC: 890; LEIA D-12 and 54; 
PECA: 35). PIE *deru-, *doru, *dru- IEW: 214-17 (Gk. dñr u Ôtreetrunk, spearÕ, Alb. dru Ôwood, 
treeÕ, E tree, Hitt. taru ÔwoodÕ ); cf. PIET: 140-46. See further ACPN: 69-70; DLG: 141 s.v. deruos, 
derua, deruenton; PNPG, Celtic elements, s.v. dario-, daro- ÔoakenÕ; RGC: 157-8. Note that a 
different analysis is suggested by P. Kitson, British and European river-names, in Transactions of 
the Philological Society 94 (1996) 77-81 and 94. 
 
dēuo-, dīuo- ÔgodÕ (OIr d’a, MB doue, OC duy gl. deus, C. dev in LNN, OW in dœiœt’t ÔdivinityÕ, 
CPNE: 82; EGOW: 51; GPC: 1101; LEIA D-64; PECA: 41). Well attested in Continental Celtic, cf. 
G. PNN Deo-gnata, Diuuo-gna (GPN: 191-92; KGP: 190-91). Traditionally, to PIE *deih2- ÔshineÕ 
IEW: 183-87, LIV: 108 (Skt. deva-, Lat. deus, etc.). ACPN: 70-71; DLG: 142-43; PNPG, Celtic 
Elements, s.v. d,uo-, d(uo-. 
 
dexiuo- Ôright, south(ern), favourableÕ (OIr dess, B dehou, W. dehau DGVB: 133; LEIA: D-61-62; 
PECA: 36). Cf. G PNN Dessus, Dessius (DAG 531 and 813). PIE *dek«s- IEW: 190 (Lat. dexter, 
etc.). The EN Dexivates may also go back to a DN; see s.v. L. A. Curchin, Celticization and 
Romanization of Toponymy in Central Spain, in Emerita 65 (1997), 264; DLG: 143. 
 
dino- The component has been tentatively segmented from Celtic toponymy by G. R. Isaac, PNPG, 
Possible Celtic Elements, s.v. He reconstructs Gaul. *dino- Ôdestruction, slaughterÕ (Dinia in Gallia 
is interpreted as Ôplace of slaughterÕ), to PIE *dhguhi-n—- < *dhguhei- ÔperishÕ (active ÔdestroyÕ) IEW:  
487, LIV: 150-52 (MW dynin ÔslaughterÕ, etc). He is very cautious in regard to Dinogetia (Dacia, 
Barrington Inventory 5487). In his review of this CD, X. Delamarre (in ZCP 54 (2004), 262) 
suggested that Dinogetia is in fact Celtic, from *d(no-c, ti$ ÔShelter-woodÕ, cf. Ir. d’n ÔprotectionÕ; 
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for critisim of this hypothesis see A. Falileyev, Zwischen Mythos und Fehler: Pseudo-keltische 
Ortsnamen auf der Balkanhalbinsel, in Kelten-EinfŠlle an der Donau (Wien 2007), 197-99. 
 
dru- This component of RN has been traditionally considered as ÔOld EuropeanÕ, but is in fact 
Celtic. There are several approaches to its analysis. According to G. R. Isaac, PNPG, Possible 
Celtic Elements, s.v., it may contain a reflex of Celtic *dru- ÔoakÕ (see s.v. deruo above). See 
further DLG: 150, s.v. druna and cf. LEIA D-201. J. De Hoz, ÔNarbonensisÕ, in Ptolemy 177 fn. 36, 
who admits a possibility of a non-Celtic provenance for the RN Druentia, interprets it as *dru-ent- 
Ôthe flowing oneÕ, thus accepting the etymology (but not necessarily linguistic attribution) of the 
adherents of ÔOld EuropeanÕ (in terms of Krahe). The suggestion of E. N•gre, Toponymie gŽnŽrale 
de la France (Geneva, 1990), 1042, that the attested forms are metathesised forms for older 
*Dorentia, from a pre-Celtic hydronymic root *dora-, should be rejected. Note that a different 
analysis is suggested by P. Kitson, British and European river-names, in Transactions of the 
Philological Society 94 (1996) 77-81 and 94. 
 
dubi/u- ÔblackÕ (OIr dub ÔblackÕ, OB du Ôid.Õ, OW du(b), Mod W du, C (in LNN) du, cf. OC duw 
gl. niger CPNE: 89-90, DGVB: 153, EGOW: 51, GPC: 1097, LEIA D-210, PECA: 41). To PIE 
*dheu- IEW: 264, DLG: 152-53; cf. RGC: 166; but see PNPG, Celtic Elements, s.v.  dubi-. 
 
dubro- ÔwaterÕ (MIr dobur, MB dour, MC dour, C (in LNN) *devr-, dour; OW dubr (Dubr Duiu 
ÔRiver DeeÕ), ModW dwr CPNE: 82 and 87; GPC: 1105-6; LEIA: D-123; PECA: 39). Traditionally 
to PIE dhub-ro- < *dheub- ÔdeepÕ IEW 267-68; other etymologies are collected in DLG. ACPN: 72; 
AILR Celtic Elements, s.v.; DLG: 152.  
 
dumno- Ôdeep, worldÕ (OIr domun ÔworldÕ, domain ÔdeepÕ; MB doun ÔdeepÕ, MC down ÔidÕ; C (in 
toponymy) down, MW dwfyn ÔidÕ, ModW dwfn, dyfn CPNE: 87; GPC: 1104; LEIA: D-168). 
Formation *dhubno- < *dheub- ÔdeepÕ (as dubro-). Well attested in Continental Celtic, cf. G. PNN 
Cogi-dubnus, Dumno-rix, etc., see GPN: 196-97; KGP: 199. Note attestations of older dubno- in G. 
sources. See also s.v. dubro-. ACPN: 72; DLG: 151-52; PNPG, Celtic Elements, s.v.  dumno-. 
 
dūno- ÔfortÕ (OIr dœn, OB din ÔarxÕ, C dyn in LNN; OW din (LNN, Asser, Historia Brittonum, 
Liber Landavensis), MW din CPNE: 84-85; DGVB: 143; GPC: 1019; LEIA: D-222-23). According 
to J. Pokorny (IEW: 260 and 263), the word goes back to PIE *dheu!nos (< *dheu-, Lat. f- nus, -eris 
ÔLeichenbegŠngnis, BestattungÕ). For G. R. Isaac (PNPG, Celtic Elements, s.v. du:no-) the 
etymology is uncertain: he tentatively refers to PIE *dheuH- Ôstir upÕ (IEW: 263, LIV: 149), 
*dhuH-n—- with a semantic evolution ÒÔstirred upÕ > Ôpiled upÕ > ÔmoundÕ > { du:no-} ÔfortÕ?Ó. 
According to C. Watkins (Selected Writings, Vol. 2 (Innsbruck 1994), 751-53; cf. DLG: 154-56) the 
word is connected with Hitt. tuh!-, tuhhu!ta Ôit is finishedÕ; he reconstructs PIE *dheuh2- Ôto finish, 
come to an end, come full circleÕ and notes that Òthe closing, enclosure of the circular ring fort, 
Celtic d-no-, and the societal ceremony at the close of life, Latin f- -nes, are both metaphorical 
extensions of this single basic notion, preserved in a Hittite primary verb tuh!-, tuhhu!ta Ôit is 
finishedÓ. An attempt by T. Vennemann (Europa Vasconica Ð Europa Semitica, Berlin / New York 
2003, 261) to prove its pre-IE origin is therefore unnecessary. See also ACPN: 73-75; RGC: 167. 
 
duro- ?Ôwalled fort, townÕ; Ômarket townÕ according to X. Delamarre, Rev. AILR, in ZCP 54 
(2004), 262. Cf. OIr dor, B dor, M(od)W dor f. ÔdoorÕ GPC: 1077; LEIA: D-173; PECA: 35. 
Attested in Endlicher Glossary, doro gl. ostio. Traditionally, to *PIE dhur—- < *dhuer- IEW: 278-79 
(E door, Lat. fores Ôdouble doorÕ, foras ÔoutÕ (adv.), Gk. ) *+,  ÔdoorÕ). According to A. L. F. Rivet 
(Celtic Names and Roman Places, in Britannia 11 (1980), 1-19), names in duro- (as opposed to 
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names in -duro) are mostly Belgic. See further ACPN: 75-78 and 308-9; DLG: 156-57; PNPG, 
Celtic Elements, s.v.   
 
eburo- ÔyewÕ (OIr i(u)bar m.o ÔyewÕ; MW efwr Ôcow-parsnipÕ, C (in LNN) *evor Ôsome kind of 
plantÕ CPNE: 96). Well attested in G. PNN, Eburos, Eburia, etc (GPN: 346-47). ACPN: 78-79; 
DLG: 159-60; PNPG, Celtic Elements, s.v. eburo-.  
 
epo- ÔhorseÕ (OIr ech, OB in ers eb Ôdisqualifies horseÕ, MW eb-awl ÔfoalÕ, epa < eb-ha Ôsteal 
horsesÕ, eb-rann Ôhorse-fodderÕ; cf. OC ebol, C. (in LNN) ebel, CPNE: 90;  DGVB:  154; GPC: 
1156; PECA: 41; see also E. Hamp, Welsh ebol, in CMCS 15 (1988), 87; H. Kratz, Welsh gellyg, 
ebol, buddelw: A Reply, in CMCS 15 (1988), 85-86). Well attested in Continental Celtic, cf. G. 
PNN Epos, Epasius, DN Epona (GPN: 1979; KGP: 209-10, and goes back to PIE *h1ek«uo- IEW: 
301 (Skt. ‡#va-, Gk.  ppoj  (Myc. i-qo), Lat. equus). See DLG: 163-64; E. Hamp, The Indo-
European Horse, in T. L. Markey, J. A. C. Greppin, eds., When World Collide: The Indo-Europeans 
and Pre-Indo-Europeans (Ann Arbor 1990), 211-26; PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
erno- A component of several LNN. Interpretation is highly conjectural. Delamarre (DLG: 166) 
glosses it (with a question mark) as ÔeagleÕ, to PIE *h1er-, *h1or- Ôbird, eagleÕ (cf. OIr irar, MW 
eryr; cf. OC er gl. aquila and possibly also in LN, CPNE: 94). G. R. Isaac (AILR, Possible Celtic 
Elements, s.v.) notes that Òthe possibility may be mentioned that this is a reflex of *perno-, perhaps 
related to Skt. p‡rna- Ôfeather, leafÕ, E fern, Lith. pap‡rtis ÔfernÕ, etc., IEW 850, but inner-Celtic 
comparanda are lacking, and the LNN may be of non-Celtic originÓ. Delamarre also suggests 
(DLG: 434) that erno- may be from *e(p)e-ro- and denotes Ôthe westÕ.   
 
etu- Ôterritory, land; ?meadowÕ. The component was segmented from the EN Helvetii (q.v. for 
alternative etymologies) by R. Thurneysen (Irisches und Gallisches, in ZCP 14 (1923), 12) and this 
was accepted by several scholars (e.g., L. Weisgerber, Rhenania Germano-Celtica. Gesammelte 
Abhandlungen, Bonn 1969, 58). It has  been argued by X. Delamarre (DLG: 168) to be attested 
other G. LNN and also in G. PNN, e.g. Su-etius, Su-edius (for a different explanation see GPN: 
258). The segmentation of this component (to PIE *pei(W)- IEW: 793-94, cf. ƒriu) is not accepted 
by some scholars.  
 
gabalo- ÔforkÕ (cf. OIr gabul ÔforkÕ, OB gabl Ôid.Õ, OW in fistl gablau gl. fistula [si]bilatrix, MW 
gafyl, W gafl ÔforkÕ, etc., DGVB: 173; EGOW: 59; GPC: 1370). To IE *ghabh(o)lo- IEW: 409 (cf. 
OHG gabala, OE gafol ÔforkÕ); see further Isaac, PNPG, Celtic Elements, s.v. who also notes that 
Òin the LN, the element ÔforkÕ indicates a splitting of a river in two, as in OW ythr auil ogmor .i. in 
bifurgatione illius fluuii (De Situ Brecheniauc), or perhaps a fork-shape produced by a confluence 
of riversÓ. See also DLG: 172, s.v. gabalos, gablos. 
 
gabro- ÔgoatÕ (OIr gabor, OB gabr gl. caprus, OC gauar gl. capra uel capelia, C (in LNN) gaver, 
ModW gafr, CPNE: 102, DGVB: 173, GPC: 1370-71; PECA: 48). Well attested in G PNN, 
Gabrus, Gabrius, Gabra, etc. (DLG: 173-74). Formation *kpro- IEW: 529 (s.v. *kapro-). ACPN: 
79-80; PNPG, Celtic Elements, s.v.; RGC: 172-73. Note that not all LNN in gabro- are by default 
Celtic; see A. Falileyev, Celtic presence in Dobrudja: Onomastic evidence, in Ethnic Contacts and 
Cultural Exchanges North and West of the Black Sea from the Greek Colonization to the Ottoman 
Conquest (Ia' i 2005), 296-303. 
 
gaeso- ÔspearÕ (OIr g‡e m. ÔspearÕ, OB guugoiuou gl. spiculis .i. telis, OC in hochwuyu gl. 
uenabulum, MW gwaew, ModW gwayw DGVB: 204; GPC: 1606; PECA: 64). Well attested in 
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Continental Celtic, cf. Servius ad Aen. 8.660 pilum proprium est hasta Romana, ut gaesa Gallorum, 
sarissae Macedonum; Nonius 555 gaesa, tela Galliarum; and in PNN, Lanio-gaisus, Mero-gaisus 
(KGP: 214-15; DLG: 174). The element goes back to PIE *g«haiso- IEW: 410 (cf. OHG g,r ÔspearÕ 
etc.). See further DLG: 174 s.v. gaiso; PNPG, Celtic Elements, s.v. gaeso.  
 
gallo- Ôpower(-ful)Õ (MB gallout Ôbe ableÕ, MC galle ÔidÕ, OW in PN Gallcun LL 212, MW gallu 
Ôbe ableÕ, Mod W gallu GPC: 1377). To *galno- < PIE *gelH- Ôgain power overÕ IEW: 351, LIV: 
185-6. PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
garo- see s.v. Garumna.  
 
gargo- see s.v. Gargarius. 
 
geno- ÔbornÕ (cf. root-cognates: OIr gainithir Ôis bornÕ, MB ganas Ôgave birth toÕ, MC genys ÔbornÕ, 
MW geni Ôgive birth toÕ GPC: 1380). Very well attested in Continental Celtic, cf. CI e#keninum 
(*eks-gen-ino-, Botorrita 3) and G. PNN Ad-genus, Ad-genno-rix, etc. (KGP: 174, 216-19; GPN: 
1811-13, 203-7, 208-10; SF: 66-67). The element is derived from PIE *g«enh1o- < *g«enh1- 
ÔproduceÕ IEW: 373-75, LIV: 163-65 (cf. Skt. j‡nati Ôproduces, gives birth toÕ, j‡nas- Ôrace, kinÕ, 
OLat. geno Ôbeget, gives birth toÕ, genus Ôrace, kinÕ, ON kundr ÔsonÕ, Lith. gent“s ÔrelativeÕ, etc.). 
DLG: 177-78; SF: 66; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
genuā- ÔmouthÕ (OIr gin Ômouth, OB pl. genouou gl. ora, MB genou  ÔmouthÕ, OW genou Ômouth 
of valleyÕ (LL), MW geneu, ModW genau ÔmouthÕ, C (in LNN) ganow CPNE: 101, DGVB: 175, 
GPC: 1391; PECA: 48). To PIE *g«enu-eh2- < *g«enu- Ôjowls, chinÕ IEW: 381 (Skt. h‡nu- ÔjowlÕ, 
Lat. gena ÔcheekÕ, Go. kinnus ÔcheekÕ, Eng. chin, etc). See X. Delamarre, Rev. AILR, in ZCP 54 
(2004), 263; DLG: 177; PNPG, Celtic Elements, s.v. genua:. 
 
glano- Ôpure, cleanÕ (OIr glan Ôclean, pure, holyÕ, OB in glan. loc. gl. sacrarium, a glanet gl. a 
palliditate, glanheetic gl. conpluta .i. lota, MB glan Ôclean, pure, holyÕ; MC glan Ôid.Õ; OW in 
glanstlinnim gl. famine sancto, MW glan, W gl‰n Ôclean, pure, holyÕ DGVB: 176; EGOW: 61; 
GPC: 1400). Traditionally to PIE *g«helW- Ôgreen, yellow, goldÕ (Lat. helvus, etc.). Note, however, 
that P. Schrijver (SBCP: 173) suggests derivation of the Celt. words from PIE *ghleh2- (OHG glat 
ÔsmoothÕ). See also DLG: 180; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
glanno- Ô(river-)bank, (sea-)shoreÕ (MB glann Ôbank, shoreÕ, OC glan gl. ripa, OW glann (Liber 
Landavensis 124), and in rudglann, MW glann, W glan f. Ôbank, shoreÕ GPC: 1399; PECA: 49). 
Further connections are disputable and many scholars do not accept Germano-Celtic parallels (VKG 
I: 38, with MHG, Dan. klint Ôrough shorelineÕ). AILR, Celtic Elements, s.v.; DLG: 179-80.  
 
-ialo- According to P. Sims-Williams, Welsh I‰l, Gaulish Names in Ial- and -ialo-, and the God 
Ialonus, in CMCS 49 (2005), 57-72, the most likely meaning is Ôlate-bearing landÕ or Ôunfruitful 
landÕ; the word is traditionally derived from PIE * i8eh1lo- IEW: 594-95 (cf. Latv. j• ls Ôunripe, 
uncultivated, rough, soreÕ, etc.). The earlier literature on this word is analysed in this contribution; 
cf. also DLG: 186.  
 
ico- Meaning unknown, etymology disputable but the form is unquestionably Celtic, with extensive 
attestations. For various explanations see A. Carnoy, Revue international dÕonomastique 8 (1956), 
98-99; DLG: 180, s.v. *i co-; P. De Bernardo Stempel, Die sprachliche Analyse keltischer 
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Theonyme, in ZCP 43 (2003), GPN: 351-52; E. Hamp, Iceni, Icauna, in ZCP 43 (1989), 187; 
PNPG, Celtic Elements, s.v. Cf. ACPN: 80. 
 
iscā- Ôfishy riverÕ (cf. OIr ’asc ÔfishÕ and W. river-name Wysg). To PIE *peik-sk-, *pik-sk-, Hamp 
JIES 1, 1973, 507-11, cf. IEW: 796 (Lat. piscis, E fish, etc.). See ACPN: 80-81; PNPG, Celtic 
Elements, s.v. isca:-; PNRB 376-78; J. E. Caerwyn Williams, Wysg (river-name), wysg, hwysgynt, 
rhwysg, in Celtica 21 (1990), 670-78.  
 
iso- Ôfast, powerful (of flowing river)Õ. According to Isaac, PNPG, s.v., Òthe claim that this element 
is Celtic is not uncontroversial. It is based on the proposals (1) that is- in Isurium and Isara is the 
same element as * is- in * isarno- > OI iarn, B houarn, W haearn ÔironÕ; (2) that * isarno- < *h1ish2-
r-n—- < *h1eish2- Ôstrengthen, drive onÕ IEW 299-301, LIV 208-9 (this derivation from IEW 300; 
ÔironÕ as the Ôstrong, mighty (metal)Õ or the ÔstrengthenerÕ, contra Cowgill Idg.Gramm. I.1, 68, 
*{ i:sarno-} < *{ h1e:sr-no-} Ôbloody, ruddyÕ: the Brittonic reflexes are inconsistent with a proto-
form in * i:-). Then, Isara RN < *h1ish2-rŽh2- (cf. Skt. { is.ir‡-}  Ôstrong, forcefulÕ, Dor. Gk. { hiar—s} 
Ômighty, divineÕ), Isurium LN < *Isura RN (cf. EPN 465, LHEB 523-4) < *h1ish2-h2ur-eh2- 
(compounded with *h2uer- cf. s.v. uaro-), both RNN meaning Ôstrongly flowing (river)Õ. If the 
identification of the root and formations is correct, then there are extensive root-cognates 
throughout Indogermania. Pokorny calls the RN Isara ÔCeltic-Ligurian-Venetic-Illyrian-BalticÕ, in 
which case, it is, by definition, uncontroversially Celtic; for Hans Krahe, on the other hand, Unsere 
altesten Flu§namen, it is ÔOld EuropeanÕÓ. See also Delamarre, DLG: 192 s.v. isara ÔlÕimpŽteuse, la 
rapideÕ; see also De Hoz, ÔNarbonensisÕ, in Ptolemy, 177-78, who describes Isar as Indo-European, 
but Ôwithout possible attribution to any subfamilyÕ. 
 
itu-, ituo- Ôswelling, swollenÕ? (cf. OIr ith Ôwheat, cornÕ, MB et Ôid.Õ; OC yd gl. seges; OW in itlann 
gl. area, MW yt  Ôwheat, cornÕ), to *pi-tœ- < *peiH- Ôswell upÕ LIV: 464 (cf. IEW: 793-94, Skt. 
pitœ-, Av. pitu- Ôfood, drinkÕ, etc.). See PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
ivo- ÔyewÕ. The word has cognates in the Insular Celtic languages (cf. OIr Žo, W. yw(en), OC hiuin 
DGVB: 56, PECA: 64), is well attested in G. anthroponymy (Ivi-mari, Ivo-magi and Ivo-rigi, KGP: 
228), and was borrowed into the Romance languages, cf. F. if (see Grzega, RGC: 188). For the 
etymology of G. * iuo- see DLG: 193-94 and A. Falileyev, CT / PT VII, 23-24  kat yn aber / ioed y 
dygyfranc adur breuer und die frŸhwalisische Schlachtenkatalogtradition, in Akten des Zweiten 
Symposiums deutschsprachinger  Keltologen (TŸbingen 1999), 44-45. 
 
labero- ÔloudÕ? (OIr labar Ôtalkative, boastfulÕ, B lavar ÔwordÕ, OC lauar gl. sermo, M(od)W llafar 
Ôloud, noisyÕ GPC: 2084; PECA: 70). An onomatopoeic word. PNPG, Celtic Elements, s.v. Cf. also 
DLG: 194-5. Professor St. Zimmer (p.c.) suggests connecting Celtic (and Germanic, G. labern) 
words to PIE * lab- ÔlipÕ (details to be specified elsewhere), so that CC * labero- means Ômoving the 
lips, chatteringÕ, vel sim. 
 
lāmo- Ôhand?Õ Ôflat place?Õ (OIr l‡m  Ôhand, armÕ, OB in lomrod gl. datus, OC lof gl. manus, OW 
lau, ModW llaw DGVB: 246; EGOW: 100; GPC: 2104; PECA: 73). To PIE *plh2-meh2- < *pelh2- 
Ôbroad, flatÕ IEW: 807-9 (Lat. palma ÔpalmÕ, OE folm ÔidÕ, etc.). DLG: 195-96; PNPG, Celtic 
Elements, s.v. la:ma-. 
 
lanco-, lanci-, laco-, lango- ? ÔlanceÕ (?W llanc ÔladÕ < ÔspearÕ, suggestion of G. R. Isaac; 
differently in GPC: 2095). Cf. Diodorus Siculus 5.30.4 Ô{ prob‡llontai [sc. Gal‡tai] d• l—gkhas, hˆs 
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eke”noi lagk’as kaložsiv}Õ; Varro apud Aulus Gellius 15.30.7, Ôlanceam [Uarro] dixit non Latinum 
sed Hispanicum uerbum esseÕ. To PIE *plag-, *plak- Ôbeat, strikeÕ (IEW: 832-33; *pleh2g-, *pleh2k- 
LIV: 484 and 485, cf. Lat. plango ÔstrikeÕ, etc.). ACPN: 81-83; DGVB: 196, s.v. lancia;  PNPG, 
Celtic elements, s.vv. lanco-, laco-, lango-; J. L. Garc’a Alonso, La Geograf’a de Claudio Ptolomeo 
y la Pen’nsula IbŽrica (Vitoria-Gasteiz 2003), 360; E. Hamp, Notulae Praeromanicae, ZCP 41 
(1986), 251Ð55. 
 
lān(i)o- ÔplaneÕ (see s.v. l$ro-). To *plh2-n—- < *pelh2- Ôbroad and flatÕ IEW: 805-7 (Lat. planus). 
DLG: 196-97 s.v. lano-; PNPG, Celtic Elements, s.v. la:nio-; X. Delamarre, rev. AILR, in ZCP 54 
(2004), 263. 
 
lāro- Ôplain, groundÕ (OIr l‡r Ôfloor, ground, middleÕ, OB lor gl. solum, OC lor gl. pauimentum, 
OW laur gl. platea, ModW llawr DGVB: 244; EGOW: 101; GPC: 2284; PECA: 72). PIE *plh2-r—- 
< *pelh2- Ôbroad, flatÕ IEW: 805-7 (cf. Eng. floor etc.). PNPG, Celtic Elements, s.v. la:ro-. 
 
lat- ÔswampÕ? (OIr laith, W. llaid Ômud, mireÕ, B. leiz GPC: 2090). Segmented from LNN and 
traditionally traced to PIE * lat- Ômoisture, swampÕ IEW: 654 (Gr. l £t ax ÔdropÕ, OHG letto ÔclayÕ, 
etc.; but see now P. Anreiter, Der Ablaut in ÒostalpenindogermanischenÓ Namen, in P. Anreiter, E. 
Jerem (eds.), Studia Celtica et Indogermanica (Budapest 1999), 30-31) and ADA: 206-7. ACPN: 
240 fn. 120; DLG: 197. 
 
lēmo-, limo- ÔelmÕ (W llwyf(-en) ÔelmÕ, Ir LN  L’amain; cf. OIr lem GPC: 2243). To * lei-mo-, with 
further uncertain affiliation (cf. IEW:  309 s.v. *el-ei- ÔbendÕ); cf. Lat. ulmus, etc: Friedrich, PIET: 
80-82. See further ACPN:  83-84; DLG: s.v. lemo-, limo-; PNPG, Celtic Elements, s.v. le:mo- and 
Possibly Celtic Elements s.v. limo-; P. Sims-Williams, review of PNRB, in CMCS 4 (1982), 91-93. 
 
lerco- see Aulerci.  
 
lēto- Ôgrey, brownÕ (OIr l’ath ÔgreyÕ, OB loit gl. cano, OC (les)luit gl. marrubium, MC los ÔblueÕ, 
ModW llwyd Ôgrey, brownÕ DGVB: 246, GPC: 2239, PECA: 75). Attested in G. PNN, cf. Coni-
letus, Letius (KGP: 183). To PIE *pleito- < *pel- ÔgreyÕ IEW: 804-5 (Skt. palit‡- Ôgrey with ageÕ, 
Lat. pallor ÔpalenessÕ, etc.). ADA: 298; AILR, Celtic elements, s.v.  le:to-; DLG: 200 s.v.  leto; 
PNPG:  387-8. Professor St. Zimmer will be offering a new etymology for this set of IE words 
elsewhere. 
 
leuco-, louco-, lūcā- Ôbright, openÕ (OIr luchair ÔbrightÕ, OB in lucet, luhet ÔlightÕ, MW lluc 
Ôbrightness, shineÕ DGVB: 247; GPC: 2221). Well attested in Continental Celtic, cf. G. PNN and 
DNN Leucus, Leucetius, etc. (GPN: 358-9; DLG: 200). To PIE  * leuk- ÔlightÕ (vb., adj. and sbst.) 
IEW: 687-89, LIV: 418-19 (cf. Skt. rok‡-, Lat. lux, lucis ÔlightÕ). PNPG, Celtic Elements, s.v. 
leuco-, louco-, lu:ca:-. 
 
lic(c)o- The component has been compared with OIr lecc Ôflat rock, slabÕ, MW llech Ôid.; slateÕ, to  
PIE *plkeh2- < *plek- Ôbroad and flatÕ IEW 831-32; see Delamarre DLG: 201 s.v. lica, licca. 
Anreiter et al., The Names of the Eastern Alpine region mentioned in Ptolemy, in Ptolemy, 131 
associate the corresponding river-names with IE *(h1)leik- Ôbend, windÕ. See certain scepticisim in 
PNPG, Possibly Celtic  Elements, s.v. lico and cf. ACPN 185 n. 78. 
 
lindo- ÔlakeÕ (OIr lind Ôpool, lakeÕ, OB lin gl. lacuna, linnou gl. humores, OC in pisclin gl. 
uiuarium, C (in LNN) lyn, OW linnouein gl. in lacis lacunisque, ModW llyn Ôpool, lakeÕ CPNE: 
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149; DGVB: 243; EGOW: 104; GPC: 2272; PECA: 88). The prehistory of the Celtic words is 
problematic. IEW: 675 assigns them alongside Germanic forms (ON lind ÔspringÕ, OFries. lind 
ÔpoolÕ) to * lendh-. The Germanic forms, however, are most likely loans from Celtic, therefore the 
etymology is difficult. ACPN: 84; DLG: 203; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
ling- Ôjump, leap, rushÕ (OIr lingid ÔleapsÕ, vn. lŽimm,  M(od)W llam ÔleapÕ GPC: 2091; HMNS: 65-
66). Attested in toponymy and goes back to PIE *h1lenguh- Ômove easilyÕ IEW: 660-61, LIV: 247-
48. See DLG: 203; PNPG, Possible Celtic Elements, s.v. lingo-. 
 
litano- ÔbroadÕ (OIr lethan ÔbroadÕ, OB litan Ôid.Õ, M(od)W llydan Ôid.Õ DGVB: 244; GPC: 2251; E. 
Hamp, llydan in SC 36 (2002), 149-50). Attested in G., cf. Livy 23.24.7, Ôsilua erat uasta, Litanam 
Galli uocabantÕ and is also found in G. PNN, e.g. Litanus, Con-genno-litanos, etc. (see GPN: 216; 
KGP: 232). The etymology is straightforward, to PIE *pl9th2no- < *pleth2- Ôbroad and flatÕ IEW: 
833-34, LIV: 486 (cf. Gk. pl at òj , Lith. plat•s ÔgroadÕ, etc.). ACPN: 84-85; AILR, Celtic 
Elements, s.v.; DLG: 204.  
 
locu-, loco- ÔlakeÕ (OIr loch ÔlakeÕ, OB in lohan gl. paluster, lochhaam gl. stagno, OW lichou gl. 
palu[de]s, luchauc gl. paluster, Mod W llwch DGVB: 242; EGOW: 103; GPC: 2173; PECA: 72). 
According to E. Hamp in ZCP 46 (1994), 12, independent loans from an unknown substratum 
language (as well as Lat. lacus, OE lagu, etc.; differently DLG: 206). See also PNPG, Celtic 
Elements, s.v.; RGC: 199-200.  
 
longo- ÔshipÕ (OB locou, OIr long, W. llong DGVB: 244; GPC: 2204). For various views on the 
origins of the Celtic word (loan or cognate with Lat. longus), see DLG: 207-8; K. McCone, 
Zisalpinisch-gallisch venia und lokan, in Sprachen und Schriften des antiken Mittelmeerraums 
(Innsbruck 1993), 248; PNPG, Possible Celtic Elements, s.v. Note the analysis of LNN in -longo- in 
Gaul by J. Lacroix, La th•me gaulois longo- dans les noms de lieux, in NRO 45-46 (2005-6), 113-
130, where it is argued that the element denotes Ôvaisseau, vaseÕ.  
 
louerno- see Louerion M. 
 
lugu- DN Lugus (cf. OIr DN Lug; OB in PNN Lou-, Louo-, and in guolou ÔlightÕ; OW Lou PN 
(Harleian Genealogies) and in louber (letter name = lleufer), MW Lleu PN, and in goleu ÔlightÕ). 
Connections with * leuk- ÔbrightÕ force us to posit unmotivated alternation of *k ~ *g. PIE root 
questionable (cf. GPN: 219-21). ACPN: 86; DLG: 211; B. Maier, Is Lug to be Identified with 
Mercury (Bell. Gall VI 17, 1)? New Suggestions on an Old Problem, in ƒriu 47 (1996), 127-35; A. 
Tovar, The God Lugus in Spain, in BBCS 29 (1982), 591-99; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
lukot- ÔmouseÕ; according to Isaac, PNPG, Òthe only suggestion known to me is that of Pedersen 
VKG II 101, to derive the word through *plukot- from the colour root *pel- IEW 804-805. In the 
extended form *pel-u-, which lies behind OE fealo ÔpaleÕ, Lith. { pal~vas}  Ôpale, yellowÕ, OCS 
{ plavu!} ÔpaleÕ, the zero-grade may have had a pair of suffixes added *plu-k-ot-Ó. 
 
luto- ÔswampÕ (OIr loth, B. loudour). Not to be mixed up with G. lutu- in PNN (GPN: 218; KGP: 
233), which has a different etymology. To PIE *lu-to- ÔexcrementÕ IEW: 681 (Latin lutum, etc.). 
See also s.v. late. DLG: 212. F. Villar and B. M. Pr—sper, Vascos, Celtas e Indoeuropeos. Genes y 
Lenguas (Salamanca 2005), 89 discuss PokornyÕs derivation of Luteva from Celtic *l ut- Ôcharco, 
barro, suciedadÕ; Lutia could thus be Ô[la ciudad] de, o junto a, la charcaÕ or Ô[la ciudad] barrosaÕ; 
see Villar & Pr—sper Genes y Lenguas Cap’tulo 6 ÔLutia, Lutiakos, Luzaga, Luz—nÕ for discussion 
and further comparanda.   
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magalo- see Magalona. 
 
magos, mages- Ôplain, fieldÕ or ÔmarketÕ. Cf. OIr mag, OB -ma (cf. maes); OW -ma, as suffix (cf. 
OW maessid), C (in LNN) *ma, mes CPNE: 155-56 and 165; DGVB: 250, EGOW: 108, GPC: 
2312, LEIA: M-8. Traditionally, to *meg«h2- ÔlargeÕ (IEW: 709, cf. DLG: 214), but see PNPG, 
Celtic Elements s.v. magos, mages-, where it is stated Òformation and semantics obscureÓ. ACPN: 
87-89; PNRB: 287-88 and 406-7; RGC: 200. According to X. Delamarre, Rev. AILR, in ZCP 54 
(2004), 263 and G. Taverdet, La gaulois magos, in NRO 45-46 (2005-6), 131-35, the word denotes 
ÔmarchŽÕ. M. X. Delamarre (p.c.) draws our attention to the fact that a lot of LNN in -magos  are 
ÔnewÕ in Europe (Nouio-magos); he maintains that it is a sure indication that the element has a 
sociological (economical-political) meaning much more than a simply descriptive one (we do not 
have, e.g., *new-hills, *new-plains or *new-rivers). 
 
malo- Ôrising, prominentÕ (cf. MIr mell ÔclumpÕ), with straightforward etymology, to *melh3- 
ÔhervorkommenÕ LIV: 433-34 (cf. IEW: 721 s.v. *mel-, mel! -, ml" - Ôto rise up, rising landÕ, Alb. 
mal ÔmountainÕ). For other reflexes of this base in early European toponymy see A. Falileyev, 
Roman and Pre-Roman: the Balkans and Hispania, in The Romance Balkans (Belgrade, 
forthcoming). 
 
mandu- Meaning uncertain, Ôyoung animalÕ (OIr menn, W myn Ôyoung goat, kidÕ GPC: 2533; 
LEIA: M-38; cf. Gallo-Lat. mannus Ôsmall ponyÕ (cf. Basque mando ÔmuleÕ) see PNRB: 411-12, 
IEW: 729 (root *mend- Ôsuck, suckle; young animalÕ), cf. W. Meid, Die Terminologie von Pferd 
und Wagen im Indogermanischen, in Die Indogermanen und das Pferd (Budapest 1994), 56; RGC: 
200; thus DLG: 215), or ÔmindedÕ (W mynnaf, to PIE *men- ÔthinkÕ IEW: 726-28, LIV: 435-36, 
thus PNPG, Celtic Elements, s.v.). See also ACPN: 89-90.  
 
mano- (meno-? mono-?) Meaning uncertain, 1) ÔthoughtÕ (cf.  OIr -muinethar, MB mennat Ôdesire, 
demandÕ, M(od)W mynnu Ôid.Õ GPC: 2537; LEIA: M-35, to PIE *men- Ôthink, feelÕ IEW: 726-28, 
LIV: 435-36, cf. Lat. memini ÔrememberÕ, Go. munan Ôthink, believeÕ); 2) ÔtreadingÕ ? (cf. OIr e.g. 
muinither Ôgoes aroundÕ, OB monet ÔgoÕ, MC mones Ôid.Õ, MW mynet, ModW myned Ôid.Õ LEIA: 
M-35-36; PIE *menH- ÔtreadÕ IEW: 726, LIV: 438). Segmented by G. R. Isaac, PNPG, Celtic 
Elements, s.v., who treats a different mona:- in his listing of possibly Celtic elements. 
 
manto/u- Ôpath, trodden; treadingÕ (cf. MB mantra Ôtread onÕ, monet ÔgoÕ, MW mathru Ôtread onÕ, 
mynet ÔgoÕ GPC: 2377). To *manto/u- < PIE *mn-t—/œ- < men- Ôtread, stampÕ IEW: 726, (*menH- 
LIV:438). ACPN: 90-91; DLG: 216.  
 
māro- Ôlarge, greatÕ(OIr m‡r, m—r; OB mor, OC muer, C. (in LNN) meur; OW maur, W. mawr 
Ôbig, large, greatÕ CPNE: 166, DGVB: 259, EGOW: 110, GPC: 2379, LEIA: M-18, PECA: 81). 
Very well attested in G. PNN. cf. Maros, Brigo-maros, etc., KGP 72-74 and 238, GPN: 223-28; to 
PIE *meh1- ÔgreatÕ IEW: 704. DLG: 218-19; PNPG, Celtic Elements, s.v. ma:ro.  
 
mat(t)u/i- Ô?goodÕ, Ô?bearÕ (OIr maith  ÔgoodÕ, math ÔbearÕ; OB mat ÔgoodÕ, C mas Ôid.Õ; MW mat 
ModW mad ÔfortunateÕ GPC: 2300; LEIA: M-3). Formation *mh2-ti-, *mh2-tu- < *meh2- IEW: 693 
(cf. OLat. m$nus ÔgoodÕ); see, however, ADA: 208 and cf. 150. Very well attested in Continental 
Celtic, cf. CI matu# ÔgoodÕ, G. (abbreviated) mat (Coligny) Ôid.Õ, G. PNN, cf. Matu-genus, Ad-
matius, etc., GPN: 228-32, KGP: 239-40; SF: 84. According to PNPG, Celtic Elements s.v.  
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mat(t)u/i-, Òon the evidence of OI, there were two words, ÔgoodÕ i-stem, and ÔbearÕ u-stem, the latter 
probably being a taboo motivated derivate of the formerÓ. See also DLG: 221. 
 
medio- Ômiddle, mid-Õ (MIr mide ÔmiddleÕ, MW prefix mei- Ôhalf-, mediocreÕ; C (in LNN) *me+ 
CPNE: 158-59; DGVB: 252, GPC: 2406; LEIA: M-50). To PIE *medh-io- IEW: 706 (Skt. m‡dhya-, 
Lat. medius). ACPN: 91-92; DLG: 222; KGP: 241; PNPG, Celtic Elements, s.v. Note Latin m. dius 
ÔmiddleÕ. 
 
miro-. A difficult element. J. L. Garc’a Alonso, La Geograf’a de Claudio Ptolomeo y la Pen’nsula 
IbŽrica (Vitoria-Gasteiz 2003), 98-99 suggests that *miro might be a cognate of Gaulish m$ro- 
ÔgreatÕ from an Indo-European root *m, ro-/*m"r o- Ôgreat, importantÕ; the vocalism is unexplicable 
then. Isaac (PNPG) tentatively offers a connection with OIr m’r Ôportion, share of foodÕ, related 
with Lat. membrum; cf. also  K. H. Schmidt in ZCP 55 (2006), 372. See also R. Pedrero, El 
hidr—nimo prerromano Mira, in Emerita 64 (1996) 361Ð74 (bibl.). As the element is eventually 
hydronymic, several other PIE stems may be considered: *mei- Ôto go, travelÕ (see further 
references in J. L. Garc’a Alonso, Vettones y Layetanos. La etnonimia antigua de Hispania, in 
Paleohispanica 6 (2006), 396 fn. 37), or *meiH- < Ôripen, flourishÕ (> Ômild, lovelyÕ), LIV: 427, cf. 
IEW: 711-12.  
 
mori- ÔseaÕ (OIr muir ÔseaÕ, OB mor in compounds, e.g. morgablou gl. aestuaria .i. per quae mare 
reciprocum tum accedit tum recedit, MB mor; OC mor gl. mare, C (in LNN) mor; OW mor (Liber 
Landavensis), and in mormeluet gl. testudinum, ModW mor CPNE: 168; DGVB: 259; EGOW: 115; 
GPC: 2485; LEIA: M-73; PECA: 80). The word is well attested in Continental Celtic, cf. G. more 
gl. mare, morici gl. marini (Endlicher Glossary), PlinyÕs mori marusa (mare congelatum), G. PNN 
Mori-tasgus, Mori-rigis; see GPN: 232-33, KGP: 245. To PIE *mori- IEW: 748 (Lat. mare, Go. 
marei, OE mere, E mere). ACPN: 92-93; DLG: 229, PNPG, Celtic Elements, s.v.   
 
nantu- ÔvalleyÕ. The word is found in the Endlicher Glossary (nanto gl. valle), and its congeners are 
attested in the Insular Celtic languages, OC nans gl. vallis, C (in LNN) nans ÔvalleyÕ, W nant Ôid.Õ 
CPNE: 170-71. For the etymology see a useful survey (with bibl.) in DLG: 232 and AILR, Celtic 
Elements, s.v. nemo-; see also ACPN: 93. ADA 226, RGC: 213-4.  
 
nauo- ÔshipÕ (> navigability) (OIr nau ÔshipÕ, M(od)W noe Ôvessel, bowl, platterÕ GPC: 2592; 
LEIA: N-5). Cf. Auson. (Epist. 22,1) nausum. To PIE *neh2u- ÔboatÕ IEW: 755-56 (Skt. nau-, Lat. 
nauis ÔshipÕ, ON n—r Ôid.Õ, etc). DLG: 232, s.v. nauson; PNPG, Celtic Elements, s.v. nauo-.  
 
nemeto- Ôsacred site, groveÕ (OIr nemed gl. sacellum; OW in PN Iut-nimet (HG), MW niuet 
uncertain meaning, Ôhall, sanctuary?Õ; C (in LNN) *neved Ôpagan sacred place, sacred groveÕ 
CPNE: 172; LEIA: N-9). Well attested in Gaulish, sosin nemet on (RIG 1, G: 153), soneme/t oj  
(RIG 1, G: 153), G. PNN Nemeto-gena, Nemeto-marus, etc; glosses (loco nomine Vernemetis É  
quod quasi fanum ingens Gallica lingua refert Venantius Fortunatus; silua quae vocatur nemet, 
Cartulaire de QuimperlŽ 1031, l. 368). Traditionally, *nem-eto-, to *nem- Ôbend, leanÕ IEW: 764, 
LIV: 453 (Skt. n‡mas ÔVerbeugungÕ, Gk. n! moj  ÔWeideplatzÕ; verbal forms unattested in Celtic, not 
in KP). According to Isaac (PNPG, Celtic Elements, s.v.), it may also go back to *nem- ÔapportionÕ 
IEW: 763).  See DLG: 233-34 for further discussion and bibliography; ACPN: 94.  
 
nemo- see Nemausus. 
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nero- Ôman, hero, ?rulerÕ (MIr ner ÔboarÕ (poetic, based on metaphor); MW ner (Mod. n•r) m. 
ÔlordÕ GPC: 2571). To PIE *h2ner- ÔmanÕ IEW: 765 (Skt. n‡r, Gk. ¢nÈr ). PNPG, Celtic Elements, 
s.v.; DLG does not consider this component.  
 
nerto- ÔstrengthÕ (OIr nert ÔstrengthÕ, OB nerth gl. robur; MC nerth ÔstrengthÕ (also in LN); OW 
nerth gl. ui, M(od)W nerth CPNE: 172; DGVB: 275 and 266; EGOW: 119; GPC: 2571; LEIA: N-
10). Well attested in G. PNN, Nerto-marus, Nerto-uali (GPN: 237; KGP: 249). A * -to- derivative of  
PIE *h2ner- Ôstark seinÕ (also Ôvigour; manÕ) IEW: 765 (see s.v. nero-). ACPN: 95; ADA: 254; 
DLG: 235; PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
nitio- Ôindigenous, familiarÕ (cf. OIr net ÔnestÕ, MB nez Ôid.Õ; OC neid gl. nidus, MC nyth m. Ôid.Õ; 
M(od)W nyth Ôid.Õ GPC: 2604, LEIA: N-12, PECA: 82). Attested in G. PNN, Nitio-broges, Nitio-
genus, etc., see GPN: 159-60; KGP: 249. Goes back to *ni-tio-, derivative of *ni Ôin, downÕ (< *eni 
ÔinÕ) IEW: 311-14 (cf. exact match in Skt. n’tya- Ôconstant, properÕ, Goth. ni&jis, ON ni+r 
ÔrelativeÕ). DLG: 235-36; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
nouio- ÔnewÕ (OIr nœae ÔnewÕ, OB in en neuidteruo gl. me(n)sis nouorum, MC nowyth, newyth, C 
(in LN) nowyth; OW neguid, ModW newydd CPNE: 172; DGVB: 266; EGOW: 122; GPC: 2577; 
LEIA: N-23). Attested in G., nouiio (Lezoux). PIE *neuos, -ios IEW: 769 (Skt. n‡va-, n‡vya-, Lat. 
nouus, Go. niujis, E new). ACPN: 95-96; DLG: 236; C.-J. GuyonvarcÕh, Inventaire critique des 
toponymes celtiques continentaux en Noviodunum, in Apulum 12 (1974), 75-86; PNPG, Celtic 
Elements, s.v. nou(i)o-. 
 
ocelo- Ôheadland, promontory, spurÕ (cf. OIr acher Ôsharp, bitterÕ; OB ocoloin gl. cotes pro cautes, 
occrou gl. hirsutis, aceruission gl. serra dentibus; OW ocoluin gl. cos, ocet gl. raster, arocrion gl. 
atrocias EGOW: 124; LEIA: A-11). Attested in G PNN, Ocelus, Ocellio, etc. To PIE *h2ok«-elo- < 
*h2ek«- Ôsharp, pointedÕ IEW: 18-22, LIV: 261 (cf. Gk. ï kr ij  Ô(mountain) peak, edge, cornerÕ, Lat. 
acies Ôsharp edge, pointÕ). ACPN: 31-32 and 96-97; DLG: 237; E. Hamp in SC 31 (1997), 276; B. 
M. Pr—sper, LRPO: 107-18 and 509; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
oli(:)nā- Ôbend, elbowÕ (OIr uilen ÔelbowÕ, OB in triolinoc gl. triquadrum, MB elin Ôelbow, angleÕ, 
OC elinn gl. ulna et angulus, C (in LNN) elin Ôelbow, hookÕ, MW elin ÔelbowÕ CPNE: 93; LEIA: 
U-18; PECA: 42). Traditionally, to PIE * oli(:)n$ (IEW: 307, cf. Lat. ulna, etc.). G. R. Isaac notes, 
however, that Òother alternatives are possible, e.g. a derivative of the etymon of MW ol Ôtrack, 
traceÕ?Ó. See ACPN: 97; DLG: 241; PNPG, Possible Celtic Elements, s.v. olina:.  
 
onno- ÔashÕ. Cf. OIr uinnius  Ôid.Õ, W. onn, OC onnen GPC: 2649, LEIA U-20, PECA: 84. To IE 
*os- IEW: 782. See CPNE: 174, DLG: 242, GPN: 371. Note also G. onno gl. flumen in Endlicher 
Glossary, which may be relevant for explanation of certain river-names; but its genuineness is in 
doubt.  
 
orco- Ô(domestic/young) pigÕ (cf. OIr orc Ôyoung pigÕ LEIA: O-82). Found in G. anthroponymy, 
Orco-tarris, Orcio (DLG: 243), and goes back to PIE *pork«os Ôpig; young animalÕ IEW: 841 (cf. 
Lat. porcus Ôdomestic pigÕ, OE fearh Ôyoung pigÕ); PNPG, Celtic Elements, s.v.; RGC: 217. 
Gorrochategui, Establishment and analysis, in Ptolemy, 163 suggests *(p)ork- ÔsalmonÕ, 
 
oro- The component is segmented by G. R. Isaac, PNPG, Possible Celtic Elements, s.v. He suggests 
that Òif Celtic oro-, perhaps < *h3er- Ôget movingÕ, freq. Ôrise upÕ, as in *h3eros > Gk. { —ros} 
ÔmountainÕ, etc., probably also in MW or Ôedge, border, Eryri ÔSnowdoniaÕ (mountain range), cf. I. 
Williams, BBCS 4 (1928), 137-41Ó. He notes that Òthere is clearly no doubt that a Celtic lexeme 
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*oro- existedÓ; see also A. Falileyev, The Celtic Presence in the Central Balkans: evidence of place-
names, in Orpheus 16 (2006), 28f.  for further examples. Of course, not all the LNN in oro- belong 
here. See also s.v. Or(o)bis fl. 
 
oui- Ôsheep, lambÕ (OIr o’, OC euhic gl. cerua, C (in LNN) *ewyk Ôhind, doeÕ, OW e(g)uic (in LNN, 
Liber Landavensis), MW ewig Ôhind, doe, roeÕ CPNE: 96; GPC: 1262; LEIA: O-14; PECA: 44). 
Attested in G. PNN Ouio-rix, Oi-menus (KGP: 253). To PIE *h2owi- ÔsheepÕ IEW: 784 (Skt. ‡vi- 
ÔsheepÕ, E ewe, etc). See DLG: 245, s.v. oui-; PNPG, Celtic Elements, s.v. oui-(lo-).  
 
pario- ÔcauldronÕ (OIr coire ÔcauldronÕ, OC per gl. lebes, MW peir, ModW pair ÔcauldronÕ GPC: 
2669; LEIA: C-153; PECA: 86). To *kwr-io- < PIE *kwer- IEW:  642 (cf. Skt. carœ- Ôpot, boilerÕ, 
ON hverr, OE hwer Ôid.Õ, etc., see also T. Markey in JIES 29 (2001), 133-34). DLG: 247; PNPG, 
Celtic Elements, s.v.  
 
paro- Ômake, enactÕ > ÔruleÕ (cf. MB paras ÔcreatedÕ, M(od)W peri Ôcause, create, driveÕ, peryf 
ÔlordÕ GPC: 2685 and 2784). To PIE *kwer- Ôcut, carveÕ > Ômake, shapeÕ IEW: 641-42, LIV: 391-92 
(cf.  Skt. krn—ti Ômakes, achievesÕ, Lith. k•r ti Ôset up, buildÕ, Hitt. kuerzi ÔcutsÕ). Segmented by G. 
R. Isaac, PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
penno- Ôhead, summit, topÕ (OIr cenn Ôhead, summit, top, chiefÕ, OB penn Ôid.Õ, OC pen gl. capud, 
frequent in LNN; OM(od)W pen(n) Ôhead, summit, top, chiefÕ CPNE: 177-80; DGVB: 283; GPC: 
2726-27; LEIA: C-65-66; PECA: 86). Attested in G. PNN, Cuno-pennus, Penno-vindos (KGP 255). 
Celtic *kwenno-, without further etymology; ACPN: 97-98; DLG: 249; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
petru- Ôfour-Õ (OIr cethair-, OB in petrcarn gl. pugillus .i. genus bellatio (i.e. Ôfour-hoovedÕ), 
M(od)W pedr(y)- GPC: 2709; LEIA: C-86-87; D. Greene, Celtic, in J. Gvozdanovi$, ed., Indo-
European Numerals (Berlin, New York 1992), 508-9 and 359. Attested in G., cf. petor-ritum. To 
PIE  *kwetuores, f. *kwetesores ÔfourÕ IEW: 642-44 (Skt. catur-, Lat. quadru, Go. fidur-). DLG: 
250-51;  PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
ratā/i- ÔfernÕ (MIr raith ÔfernÕ, B raden Ôid.Õ, OC reden gl. filex, OW in retinoc ÔfernyÕ, ModW 
rhedyn ÔfernÕ EGOW: 137; GPC: 3046; LEIA: R-5; PECA: 90. Gaul. ratis Marcell. de Medic. 
25.37, DAG: 467. To PIE *pr! ti- IEW: 850 (Skt. p‡rna- Ôfeather, leafÕ, E fern, etc.). According to 
G. R. Isaac, PNPG, Celtic Elements, s.v. rat$/i-, Òthis is not obviously reducible to a plausible 
laryngealistic notation (*prHti- > Celt. **{ ra:ti-})Ó. ACPN: 98-101; ADA: 219-20; DLG: 255 s.v. 
ratis; RGC: 220. 
 
rāto/ā- Ôearthwork, fortificationÕ (OIr r‡th ÔearthworkÕ (see G. Toner, Settlement and Settlement-
terms in Medieval Ireland: r‡th and lios, in Ainm 8 (1998-2000), 1f.), MB bez-ret ÔcemeteryÕ, MW 
bed-rawt Ôid.Õ ADA: 212; LEIA: R-9). Cf. Gaul. ratin (acc. sg.) (Vieux-Poitiers); the element is 
found in G. anthroponymy, Ratinus, Ratulla. Traditionally with Lat. pratum ÔmeadowÕ IEW: 843-
44; further relations uncertain. ACPN: 98-101; DLG: 254, s.v. rate, ratis; PNPG, Celtic Elements, 
s.v. r$to/$- .   
 
rēdā- ÔrideÕ (OIr r’ad Ôriding, travellingÕ, rŽid  Ôflat, evenÕ, -rŽid ÔridesÕ; OB in in ruetir Ôthe free 
landÕ; OW ruid Ôeasy, evenÕ, ModW rhwydd DGVB: 225 and 300; EGOW: 139-40; GPC: 3112; 
LEIA: R-16; but see Schrijver, SBCP: 224-5). To PIE * reidh- ÔrideÕ IEW: 861, LIV: 502 (E ride, 



 26 

ready, road, etc.). Selected by G. R. Isaac, PNPG, Celtic Elements s.v. re:da:; cf. RGC: 221 s.v. 
r, da- ÔReisewagenÕ.  
 
rego- Ôspace, territoryÕ?; in river-names Ô?stretchingÕ.  Formation *h3reg«o- or *h3reg«es- < *h3reg«- 
Ôstretch, extendÕ IEW: 854-57, LIV: 304-5 (cf. Skt. r‡jas- Ôspace, territoryÕ). Note also rēgo- which 
may go back to the two PIE * reig«- ÔreckenÕ or ÔbindenÕ (LIV: 503) which may in fact underlie 
some of the formations. See G. R. Isaac, PNPG, Celtic Elements s.v. rego(s) and Possibly Celtic 
elements s.v. re:go-. 
 
rēmo- Meaning uncertain: Ôruler, chiefÕ, ÔfirstÕ, ÔforemostÕ (OIr rem- Ôfor-Õ, riam Ôbefore himÕ; OC 
ruifanaid gl. regnum, gurhemin ruif gl. edictum, ruifanes gl. regina; ModW rwy(f) Ôlord, chiefÕ 
GPC: 3114; LEIA: R-27). G. PNN Remus, Remos, etc., GPN: 373-74. PIE *prei-mo-, to *per- 
Ôover, beyond, beforeÕ IEW: 810-16 (OLat. pri, Lat. primus, E first, etc.). DLG: 257; A. Falileyev, 
G. R. Isaac, Remetodia, Acta Onomastica 47 (2006), 173-76; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
rēno- Ôflowing (water)Õ, cf. OIr r’an ÔoceanÕ LEIA R-26. To *h3reiH- ÔflowÕ LIV: 305, IEW: 330-
31 (cf. Lat. riuus ÔstreamÕ, etc). DLG: 257; PNPG, Celtic Elements s.v.; RGC: 222. 
 
rico- ÔfurrowÕ?, cf. OB rec gl. sulco; MW rych, ModW rhych DGVB: 294; GPC: 3125. To PIE 
perk«- ÔfurrowÕ IEW: 821 (Lat. porca, E furrow, etc.). DLG: 257-58; PNPG, Celtic Elements, s.v.; 
RGC: 221.  
 
rīg- ÔkingÕ (OIr r’, OB ri, OW rig, W rhi GPC: 3065; LEIA: R-25; PECA: 92). Very frequent in G. 
PNN, Ambio-rix, Matu-rix, etc (see GPN: 245-48; KGP: 260; M. Lejeune, Notes dÕŽtymologie 
gauloise, in ƒtudes celtiques, 19 (1982), 11-19). To PIE *h3reg«- Ôstretch out, extendÕ IEW: 854-57, 
LIV: 304-5 (cf. Lat. rex, etc.). ACPN: 102-3; DLG: 260-61; K. McCone, ÔKingÕ and ÔqueenÕ in 
Celtic and Indo-European, in ƒriu 49 (1998), 1-12; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
ritu- ÔfordÕ (MIr -rith hapax legomenon in LN Humar-rith Lebor na hUidre line 5812, OB rit, ret, 
OC rid (also in LNN), OW rit (LNN), MW ryt, ModW rhyd ADA: 123-24; CPNE: 197-98; DGVB: 
297; GPC: 3126; LEIA: R-34; PECA: 91). To PIE *pr-tœ-s < *per- Ôbring, carry over; travel over 
(partic. water)Õ IEW: 816-17, LIV: 472-73 (OE ford, OHG furt, Lat. portus). ACPN: 103-4; DLG: 
259; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
roudo- ÔredÕ. Very well attested in Gaulish onomastics (Roudius, Ande-roudus), and has cognates in 
the Insular Celtic languages (OIr rœad, W. rhudd); to PIE *h1reudho- IEW: 872. See DLG: 263.  
 
rutu- ÔmudÕ (OB rod gl. eruginem; C Pol-road LN; ModW rhwd Ôfilth, dirt, rustÕ CPNE: 203; 
DGVB: 298; GPC: 3107). No discernible cognates in other IE languages. See ACPN: 104; P. Sims-
Williams, Measuring Celticity from Wales to the Orient, NACPN, 272; PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
sabr- see samaro/ā-  
 
sag- ÔseekerÕ (OIr saigid ÔseeksÕ, MB dirhaes ÔreachÕ, MC hethy Ôid.Õ, MW haedu ÔdeserveÕ, 
kyrhaed ÔarriveÕ; suffix -hei < *-sagyo- ÔseekerÕ LEIA: S-11). Attested in G. PNN, Atti-saga, Con-
sagioni (GPN: 251; KGP: 263-64). Formation: zero-grade nomen agentis *sh2g- < *seh2g(«)- 
Ôfollow a trail, seekÕ IEW: 876-77, KP: 555-57; LIV: 520 (Gk. " g! omai  ÔleadÕ, Lat. sagio Ôseek 
outÕ, etc). ACPN: 104-6; DLG: 265; L. Joseph, The Origin of the Celtic Denominatives in * -sag-, in 
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C. Watkins (ed.), Studies in Memory of Warren Cowgill (Berlin, etc., 1987), 113-59; PNPG, Celtic 
Elements, s.v. 

sal- This component of Celtic onomastic nomenclature is normally analysed taking into 
consideration the Gaulish word for ÔsaltÕ (cf. OIr salann, MB holen, MW halen Ôid.Õ OC haloin gl. 
sal LEIA S-17-18, PECA: 61), to PIE *sal- IEW:  878-79. See PNPG, Celtic Elements, s.v. Some 
of the entries may go back, however, PIE *sel(H)- and denote ÔdirtyÕ/ ÔsedimentedÕ; for this see P. 
Schrijver, Welsh heledd, h•l, Cornish *heyl, ÔLatinÕ Helinium, Dutch hel-, zeelt, in NOWELE 26 
(1995), 31-42; and (differently) A. Falileyev in Indoevropejskoie yazykoznanije i klassicheskaja 
filologija 10 (2006), 306-13. 
 
samaro/ā- ÔsummeryÕ (cf. OIr sam ÔsummerÕ, OB ham Ôid.Õ, MC haf Ôid.Õ, C (in LNN) haf; OW 
ham Ôid.Õ, ModW haf CPNE: 124; DGVB: 206; EGOW: 81; GPC: 1808; LEIA: S-19; PECA: 61). 
The simple *sam- is well attested in G. PNN, Samo-gnatios, Samo-talus, etc. (GPN: 252-53; KGP: 
264). PIE *sem- IEW: 905 (Skt. sama:- Ôhalf-year, seasonÕ, OE sumor, E summer, etc.). *sabr- is a 
doublet. ACPN: 106; DLG: 266; PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
santo- The component is segmented from onomastics. The meaning depends on etymology. Thus, 
P. Anreiter, M. Haslinger, U. Roider, The Names of the Eastern Alpine region mentioned in 
Ptolemy, in Ptolemy, 127 derive this component from *snt-, zero-grade of *sent- (see sentu-). 
Another possibility is suggested by G. R. Isaac, PNPG, Possible Celtic Elements, s.v. He notes a 
possible derivation of *sen-, *sn- Ôalone, separateÕ IEW: 907, as in OIr sain Ôdifferent, specialÕ, OW 
han gl. alium, Skt. sanu-t‡r Ôaway from, far awayÕ, etc. Thus, following Isaac, EN Santones < *sn-
t-on-es Ôthe separate, different, special peopleÕ?, and  RN Trisantona > OW Trahannon Ôriver which 
separates (by flowing) through (tri-)Õ. 
 
secu- Ôcut (adj.), cuttingÕ (cf. MIr eiscid Ôcuts off, seversÕ), to *sekH-u- < *sekH- ÔcutÕ IEW: 895-
96, LIV: 524 (cf. Lat. seco ÔcutÕ, OE sagu > Eng. saw, etc.). PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
sedo- Ôseat, locationÕ (OIr  s’d Ôtumulus; peaceÕ, saidid ÔsitsÕ; OB in asedma (ms. adesma) gl. 
comtio; C asedhva ÔassemblyÕ; OW in guorsed Ô(place) assemblyÕ, MW sed, ModW sedd ÔseatÕ 
GPC: 3201; LEIA: S-105-6). PIE *sed- ÔsitÕ IEW: 884-87, KP: 560-62, LIV: 513-15 (Lat. s, d,s 
ÔseatÕ, Skt. s‡das-, OE set). ACPN: 106-7; AILR, Celtic Elements, s.v.; GPN: 254. Cf. also s(do-.  
 
sego- Ôstrength, prowess; strongÕ (MI seg Ôforce, powerÕ; OW hig in Gelhig PN (Chad memoranda 
2), Mod W hy Ôbold, braveÕ GPC: 1945; LEIA: S-68). Well attested in G. PNN Sego-marus, Sego-
rix, etc. (GPN: 254-57; KGP: 265-66). PIE *segÕh- Ôhold, defeatÕ IEW 888-89, LIV: 515-18 (Skt. 
s‡has- Ôpower, victoryÕ, OHG sigi ÔvictoryÕ). ACPN: 107-9; DLG: 269-70; PNPG, Celtic Elements, 
s.v.  
 
selgo- ÔhuntÕ (OI selg Ôhunt, huntingÕ; OB a olguo [for a holgou] gl. indagatione, MB emolch 
ÔhuntÕ; OC in helhiat gl. persecutor; C (in LNN) *helgh; OW in helghati gl. uenare, MW hely ÔhuntÕ 
CPNE: 128; DGVB: 68; EGOW: 82; GPC: 1844; LEIA: S-80; PECA: 62). PIE *selg«-o- < *selg«- 
Ôlet loose, send outÕ IEW: 900-1, LIV: 528. PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
seno- ÔoldÕ (OIr sen ÔoldÕ; OB hen Ôid.Õ; MC hen Ôid.Õ; C. (in LNN) hen; OW hen Ôid.Õ CPNE: 8-9; 
DGVB: 208; EGOW: 82; GPC: 1848; LEIA: S-83; PECA: 62). Well attested in G. anthroponymy, 
Seno-rix, Seno-bena, etc. (KGP: 266-67). PIE *sen- ÔoldÕ IEW: 907-8 (Skt. s‡na- ÔoldÕ, Lat. senex, 
Go. sineigs, etc). ACPN: 109-10; DLG: 270-71; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
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sentu- Ôpath, roadÕ (OI sŽt, OB hint; OC in eun-hinsic gl. iustus, cam-hinsic gl. iniustus; C (in LNN) 
-hins-; M(od)W hynt CPNE: 131-32; DGVB: 211; GPC: 1978; LEIA: S-98). To PIE *sent- ÔgoÕ 
IEW: 908, LIV: 533 (OHG sint Ôway, journeyÕ, Lat. sentio, caus., Go. sandjan, E send). ADA: 153-
54; ACPN: 110-11; DLG: 271; PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
sīdo- Ôseat; place of power; tumulus, moundÕ (OI s’d ÔtumulusÕ). To PIE *sed- ÔsitÕ IEW: 884-87, 
LIV: 513-15 (Lat. s, d,s ÔseatÕ, Skt. s‡das-, OE set). Attested in Continental Celtic, cf.  Lepontic 
siTe# (Prestino). ACPN: 111-12; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
sīro- ÔlongÕ. Well attested in G. PNN (Atu-siri, Sirus, KGP: 269) and has cognates in the Insular 
Celtic languages (OIr. s’r, W hir, LEIA S-116); see IEW: 891 and DLG: 276. 
 
sisco- A possible Celtic element segmented from toponymy. According to Isaac, PNPG, Possible 
Celtic Elements, Siscia may contain Òthe root *seh1- Ôsow, seedÕ (in an admittedly unusual 
formation: *seh1-sk-yeh2-). According to P. Anreiter, Die vorršmischen Namen Pannoniens. 
(Budapest 2001), 179-82, Òder einzige, aber sehr aussagekrŠftige KeltizitŠtsindikator ist die 
Tatsache, dass dieser Name von den in diesem Gebiet in Frage kommenden Sprachen nur im 
Keltischen ein Ÿberzeugendes Etymon hat: von der indogermanischen Wurzel *sek- ÒschneidenÓ 
entstanden im Keltischen verschidene reduplizierte Formationen, vgl. mittelir. seisc ÒRiedgras, 
BinseÓ (< *seski-) (> seiscenn ÒMoorÓ), kymr. hesg ÒBinseÓ, altkorn. heschen Òcanna vel arundoÓ, 
korn. hesc ÒRiedgras, Binse, SchilfÓ, bret. hesc Òid.Ó.  Auch das dem Namen Siscia 
zugrundeliegende Appellativum *si-sk-iia ist eine reduplizierte Bildung und dŸrfte soviel wie 
ÒGegend mit Schilf/Binse/RiedgraasÓ bedeutet haben = fŸr eine Gegend in einer derartigen Lage ein 
durchaus passendes BenennungsmotivÓ. According to J. Udolph, Review of P. Anreiter, Die 
vorršmischen Namen Pannoniens, in Kratylos 49 (2004), 135 Òder Namenkomplex bedarf weitere 
UntersuchungenÓ. 
 
su- ÔgoodÕ (OIr so-, su-; W hy-, OB ho-, DGVB: 212; LEIA S-155; St. Zimmer, Indogermanisch 
*h1su- und *dus- im Kymrischen, in ZCP 47 (1995), 176-200). Very well attested in G., cf. su-
nartiu (Chamali•res), su-rexete-si (Ch‰teaubleau); and in PNN, cf. Su-broni, Su-maro, etc (GPN: 
257-58; KGP: 272-73).  To PIE *h1su- ÔgoodÕ IEW: 1037 (Skt. sœ, Av. hu-, etc). See DLG: 283-84.  
 
tā- Ôto meltÕ, in RNN. Cf. OB todint gl. soluuntur, MB  teuziff Ôdissolve, melt, smeltÕ; C tedh 
ÔmoltenÕ; MW tawd, Mod tawdd Ômolten, meltedÕ, M(od)W todi Ômelt, dissolveÕ GPC: 3456.To PIE 
* teh2- Ôto thaw, to meltÕ IEW: 1053, LIV: 616 (cf.  Arm. tÔanam Ômake wetÕ, Lat. tabes Ôa melting, 
dwindling; putrefactionÕ). G. R. Isaac, Scotland, in NACPN, 204; PNPG, Celtic Elements s.v. 
ta:do- and comments on ÔBritannicae InsulaeÕ, s.v. Taoœa p.e. 
 
tamo-. This river-name element has been traditionally associated with PIE *tem- Ôblack, darkÕ. This 
association has been challenged by F. Villar (in Hispano-Gallo-Brittonica, ed. J. F. Eska, R. G. 
Gruffydd, N. Jacobs, Cardiff, 1995, 260-77) and elaborated by G. R. Isaac (PNPG, Celtic elements, 
s.v.). According to these authors, this element should be interpreted as Ôcutting, cutterÕ, to 
* tmh1-(o-) < * temh1- ÔcutÕ IEW: 1062-63, LIV: 625. 
 
taro-. F. Bader (see references in DLG: 281) identifies this component of onomastic nomenclature 
as Ôqui traverseÕ; and associates it with PIE *terh2- ÔdurchkommenÕ LIV: 633, cf. IEW: 1074-75. 
For the difficulties in the analysis of this component see ACPN 198, cf. also GPN: 262 and J. L. 
Garc’a Alonso, Ptolemy and the Expansion of Celtic Language(s) in Ancient Hispania, in NACPN, 
137.   
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taruo- ÔbullÕ (OIr tarb, MB tarw, MC tarow (also in LNN), M(od)W tarw pl. teirw CPNE: 215-16; 
GPC: 3452-53; LEIA: T-31). Well attested in G., cf. PNN Taruenus, Donno-taurus, etc. GPN: 84-
85 and 261-63; KGP: 275. See IEW: 1083 (Gk. t aˆ r oj , Lat. taurus, Lusitanian (acc. sg.) taurom); 
the metathesis -ur- > -ru- is unique to Celtic. See further ACPN: 113-14; DLG: 291-92 and 
particularly PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
tasgo- Traditionally interpreted as ÔbadgerÕ, also attested in G. PNN (GPN: 264-65); see references 
in DLG: 292-93. However, G. R. Isaac (PNPG, Celtic Elements, s.v.) compares the element with 
MW tasgu Ôsplash, burst outÕ and assigns to it the meaning ÔsplashingÕ; he presumes onomatopoeic 
origin for the Celtic forms. See also RGC: 240 s.v. tazgo- ÔDachsÕ and cf. 239-40 s.v. *tascos / 
tasca ÔNagel, Pflock, KeilÕ.  
 
tecto- Ôproperty, dwelling, Lebensraum?Õ (cf. OB in bou-tig Ôcow-stallÕ, MB ti ÔhouseÕ; MC ty, 
ModW ty  Ôid.Õ; etc., GPC: 3667-68, cf. LEIA T-41). Attested in G. PNN, Atexto-rix, Con-textos, 
etc. (GPN: 265-66; KGP: 116-17 and 277). PIE * teg-t—- < *(s)teg- ÔcoverÕ IEW: 1013-14, KGP: 
277; LIV: 589 (for earlier etymologies see GPN 265-66), cf. Lat. tectus, from tego, etc. DLG: 294; 
PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
teuto-, touto- ÔpeopleÕ (OIr tœath ÔpeopleÕ, MB tut Ôid.Õ, MC tus Ôpeople, menÕ, also in LNN; MW 
tut, ModW tud Ôland, peopleÕ CPNE: 236; GPC: 3651; LEIA: T-164). Well attested in G. 
anthroponymy, Ambi-toutus, Teutamatos, etc. (GPN: 266-69; KGP: 277-80); t aout anoi for 
t eut anoi  (inscr. DLG: 295-96). To PIE * teut$ IEW: 1084 (Oscan touto ÔpopulusÕ, Umbrian tuta 
ÔciuitatemÕ, Go. &iuda ÔpeopleÕ, Latv. tˆuta ÔpepleÕ, etc.). According to Isaac, PNPG, Celtic 
Elements, s.v. Òprobably not ÔPIEÕ in the strict sense, rather an areal word of post-PIE dateÓ. 
According to R. Beekes, The Origin of Lat. aqua, and of * teuta ÔpeopleÕ, in JIES 26 (1998), 461-65, 
a non-IE word (although without solid arguments). ACPN: 114-15; DLG: 295-96; PNPG, Celtic 
Elements, s.v.  
 
tinco- Meaning uncertain; ÔfirmnessÕ?; ÔprotectionÕ? (cf. MIr tŽcar Ôprotection, coverÕ?; MW teithi 
Ôlegally recognised and binding characteristics, rightsÕ). PIE * temk- Ôfast weden, gerinnenÕ IEW: 
1068, LIV: 568 (cf. G dicht Ôdense, thickÕ, Lith. t‡nkus ÔdenseÕ, etc.). ACPN: 115; PNPG, Celtic 
Elements, s.v.  
 
traget- ÔfootÕ (OIr traig, W. troed, OC truit, OB treit ÔfootÕ/ ÔfeetÕ, DGVB: 319; LEIA: T-122-23; 
PECA: 102). Attested in G., cf. treide gl. pede in the Endlicher Glossary (see LG: 206-7 and cf. LN 
in -treide) and possibly in PNN, cf. Cambo-tre(x) (coin legend RIG 4, no. 97). For various 
etymologies see ADA: 60; cf. Schrijver, SBCP: 135-37; DLG: 300. 
 
treb- Ôsettlement, home, farmÕ (OIr treb, OB treb, OC in trevedic gl. rusticus, MC tre(v), also in 
LNN; OW treb (Chad 3), ModW tref, tre CPNE: 223-232; DGVB: 318; GPC: 3572-3; LEIA: T-
126-28). Cf. theonym Treba-runa in Spain, G. PN Atreba (*ad-treb$ SF: 86). PIE * treb-, etc. IEW: 
1090 (Lat. trabs Ôbeam, timberÕ, Osc. tr’’bœm Ôdomum, aedificiumÕ, G Dorf ÔvillageÕ, Lith. trobˆ 
Ôhouse, buildingÕ). ACPN: 115-16; DLG: 301; PNPG, Celtic Elements, s.v.; RGC: 243. 
 
tri- ÔthreeÕ (cf. OIr tr’, WB tri, C (in LNN) try CPNE: 233; GPC: 3591; D. Greene, Celtic, in J. 
Gvozdanovi$, ed., Indo-European Numerals (Berlin, New York 1992), 507-8; LEIA T-139). Cf. G. 
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t r i - mar kisÉa (Paus. 10.19.10-12), tri-garanus (Paris, RIG II.1 no. L-14), tri-nanto gl. tres valles 
(Endlicher Glossary); cf. also treis (Banassac). To PIE * tri-; see DLG: 302-3.  
 
tri-2 intensive, cf. OIr tre, tri, W. try- LEIA T-126; for the etymology see s.v. taro-. 
 
trigo- Ôrunner, draggerÕ (cf. OIr traig ÔfootÕ, MB tro ÔturnÕ, troat ÔfootÕ; OC truit gl. pes, MC tro 
ÔturnÕ; M(od)W tro ÔturnÕ, MW troet (ModW troed) ÔfootÕ DGVB: 319; GPC: 3602 and 3608; 
LEIA: T-122-3; PECA: 102). Cf. G. treide gl. pede (Endlicher Glossary). To PIE * tregh- (IEW 
1089, s.v. * tr$gh-), variant form of *dhregh- IEW: 257 (cf. Lat. traho ÔpullÕ). DLG: 300, s.v. traget 
ÔpiedÕ; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
tur-. G. R. Isaac (PNPG, s.v. tura:-, turo-) suggests that this component may be related to G. 
* turno- Ôhauteur?Õ (DLG: 304) < PIE * tur(H)-no- < * tuerH- Ôhold, encloseÕ IEW: 1101, LIV: 656, 
and therefore derives it from  * turH-o-. 
 
uac(c)o- ?Ôbent, curvedÕ (possibly M(od)W gwaeth ÔworseÕ < *wak-to-). Cf. G. PNN Uacaca, 
Uacaccia, etc. (GPN: 375) and Lat. uacillo Ôsway, reelÕ. According to G. R. Isaac, PNPG, Celtic 
Elements, s.v., Òan early derivative of *ueh2- ÔturnÕ LIV 604 (Hitt. w, hzi, wahhuweni ÔidÕ), *uh2-ek- 
would fit. Considering the rarity of a suffix PIE *-ek-, perhaps even a very early compound, *uh2-
h2ek«- Ôturn-edge/turn-cornerÕ > Ôcurve(d)Õ, with *h2ek«- Ôpoint, edge, cornerÕ (primarily ÔsharpÕ) 
IEW 18-22, LIV 232-3. On the other hand, a relationship with *uenk- Ômove back and forthÕ IEW 
1134-5, LIV 624, is conceivable. Despite the difficulties with the meaning and provenance of the 
element, there seems to be no room for doubt that it actually existed in Celtic, as the listing of 
instances by Evans, GPN 475-6, showsÓ. See also DLG: 305. Certain forms in uago- may belong 
here, if they do not go back to a lengthened o-grade form of *weg-, OIr figid ÔweavesÕ (PNPG, 
Possible Celtic Elements, s.v.).  
 
uāgno- Ômarsh, meadowÕ (OIr f‡n Ôslope, depression, hollowÕ, MB gueun ÔmeadowÕ, OW guoun, 
MW gweun ModW gwaun Ômoor, meadow, marshÕ GPC: 1603). Possibly to PIE *ueh2g- Ôbe 
curvedÕ IEW: 1120 (cf. Lat. u$gus Ôwandering, fickleÕ), but this is very uncertain. DLG: 305-6; E. 
Hamp, BBCS 26 (1974), 30-1 and 139-40; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
ualo- ÔpowerÕ. Well attested in G. anthroponymy, cf. An-ualos, Ate-ualos, etc. (KGP: 284, GPN: 
269-71) and has numerous cognates in the Insular Celtic languages (cf. OIr flaith, OB guletic ested 
gl. tribunal, OC gulat gl. patria; OW gulat gl. regia, MW gwaladr ÔrulerÕ, etc., GPC: 1676, PECA: 
59). Etymology is transparent, to IE *uelH- Ôexcercise power overÕ LIV: 676, IEW: 1111-12 (cf. 
Lat. ualeo Ôbe strong, validÕ, etc.). See DLG: 306; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
uaro- Ôwater, riverÕ (cf. OIr geir, W gw•r ÔtallowÕ GPC: 1642 ). The word goes back to PIE *hueh1-
r- ÔwaterÕ IEW: 80-81 (cf. Skt. v$r ÔwaterÕ, etc.). See DLG: 301 s.v. treuero-; PNPG, Celtic 
Elements, s.v.; PNRB 485-86; RGC: 253. 
 
uecti- The component is well attested in PNN (Uecti-maros, etc., see KGP 285-7 and GPN: 281-85) 
and is a cognate of OIr fecht Ôcourse, journey; timeÕ; OB gueith Ôid.Õ; OW gueid, MW gweith Ôid.Õ 
(DGVB: 276 and 186-87; EGOW: 65; GPC: 1564). Normally traced to PIE *ueg«h- Ôdrive, bringÕ 
LIV: 661, IEW: 1118-20 (Skt. v‡hati Ôdrives, pullsÕ, Lat. ueho Ôdrive, bringÕ, etc). Meaning in range 
of Ôturn, course, journeyÕ for G. R. Isaac, PNPG, Celtic Elements, s.v.; or Ôvoyage, raid, batailleÕ for 
X. Delamarre, DLG: 309. See GPN: 281-85 for a very useful summary of possible etymological 
solution of this problem and further G. data.  
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uellauno- Ôrule, ruling, rulerÕ (OIr follnathir Ôrules, governsÕ, OB PNN Cat-uallon, Hael-uallon, 
MB gloat Ôland, realm, wealthÕ; OC gulat gl. patria, MC gulas Ôland, realmÕ; OW PNN Cat-
guollaun, Iud-guollaun, gulat gl. regia, ModW gwlad Ôland, realmÕ DGVB: 192; EGOW: 70; GPC: 
1676; PECA: 59). For the etymology (to PIE *uelH- Ôstark sein, Gewalt habenÕ) see above s.v. 
ualo-. For a criticism of LambertÕs suggestion (in A. Bammesberger and A. Wollmann, eds., Britain 
400-600. Language and history (Heidelberg 1990), 203-15), accepted in DLG, see Isaac. ACPN: 
118; DLG: 311; PNPG, Celtic Elements, s.v. uello-, uela-, uellauno-. 
 
ueno-, ueni-, uenā- Meaning uncertain, see GPN 277-79. Insular Celtic comparanda shows variety 
of meanings (OIr fine m.io ÔkinÕ, OB in coguenou gl. indegena, MB gouen ÔraceÕ; W gw•n ÔsmileÕ 
DGVB: 112 ; GPC: 1634). Attested in G. PNN, Ueni-carus, Ueni-clutius, etc (GPN: 277-9; KGP: 
289-90: SF: 92). To PIE *uen- Ôbecome fond of, winÕ IEW: 1146-47, LIV:  680-81 and (*uenH-) 
682-83 (Skt. v‡nati Ôwishes, winsÕ, Lat uenus ÔloveÕ, OE wine ÔfriendÕ, etc.). DLG: 313, K. 
McCone, Zisalpinisch-gallisch venia und lokan, in Sprachen und Schriften des antiken 
Mittelmeerraums (Innsbruck 1993), 243-45; PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
uerbo- Ôcow, deer?Õ (OIr ferb f.a Ôcow, female deerÕ). To PIE *ueru-, see s.v. *uren- IEW: 1170 
(regarded as unclear; cf. Lat. ueruex ÔwetherÕ; also J. Vendryes, Latin verv, x (verv(x), irlandais ferb, 
in MŽmoires de la SociŽtŽ de Linguistique de Paris 12 (1903), 40-42. ACPN: 120, s.v. verb$; 
AILR, Celtic Elements, s.v. verbo-. 
 
uerno- Ôalder, marshÕ (OIr fern ÔalderÕ, OC guernen gl. alnus; C (in LNN) guern (pl.), MW gwern 
Ôalder trees, marshÕ, singulative gwernen Ôalder treeÕ CPNE: 118; DGVB: 1811; GPC: 1644; PECA: 
55). To *uerneh2- IEW: 1168, if limited comparanda (Arm. geran Ôbeam, joistÕ, Alb. verr‘  Ôpopulus 
albaÕ) is accepted; otherwise possibly a derivative of the root *h2uer- ÔwaterÕ, as uaro- q.v. ACPN: 
120-21; DLG: 315-16; PNRB: 253-54; PNPG, Celtic Elements, s.v.; RGC: 257-58.  
 
uesu- Ôgood, excellentÕ (cf. OIr feb ÔexcellenceÕ,  f— ÔgoodÕ, f’u ÔworthyÕ; B gwiv ÔlivelyÕ; C gwyw 
Ôfitting, worthyÕ; M(od)W gwiw Ôfitting, worthy; fine, excellentÕ GPC: 1672). Attested in G. PNN, 
Bello-uesus, Sego-uesus (KGP: 294), to PIE *h1uesu- ÔgoodÕ IEW: 1174. ACPN: 121-22; DLG: 
318; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
uic-, uico- Ôfight(er)Õ (OIr fichid ÔfightsÕ, cf. OIr fecht f.a ÔbattleÕ OB gueth ÔbattleÕ; OW in 
guoguith gl. victus, —r guithlaun tal gl. fronte duelli, MW gwyth ÔwrathÕ GPC: 1790). Well attested 
in G. anthroponymy, e.g., Sollo-uico, Uir-uico, etc. (GPN: 281-85; KGP: 285-87), to PIE *ueik- 
LIV 67, IEW: 1128-29 (Lat. uinco, uictum, Go. weihan ÔfightÕ, etc.). ACPN: 122-23; DLG: 318; 
PNPG, Celtic Elements, s.v. 
 
uida- Ôvisible, prominentÕ (OB in gued-el ÔbellaÕ, MW gwed f. Ôform, shapeÕ DGVB: 185, GPC: 
1609). To PIE *ueid- Ôsee, knowÕ LIV: 665-67, IEW: 1125-27 (Skt. vŽda ÔI knowÕ, Lat. uideo ÔseeÕ, 
Go. wait ÔI knowÕ, OE witt ÔmindÕ). PNPG, Celtic Elements, s.v. uid‡. 
 
uidu- Ôwoods, forestÕ (OIr fid Ôwoods, forestÕ; OB -guid (in collguid gl. colurnus, loitguid gl. 
populnus, etc.); OC guiden gl. arbor; C (in LNN) gwyth; ModW gw/ dd  CPNE: 121-22; DGVB: 
190; EGOW: 68; GPC: 1749; PECA: 56).Well attested in G. PNN, Uiducus, Uiduca. Traditionally 
to PIE *uidhu- ÔtreeÕ IEW: 1177, with only Germanic cognates (Eng. wood, etc.). DLG: 319; PNPG, 
Celtic Elements, s.v.  
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uindo- Ôwhite, bright, openÕ (OIr find Ôwhite, brightÕ; OB guinn Ôid.Õ, OC guyn gl. albus, MC gwyn 
Ôid.Õ; C (in LNN) guyn ÔwhiteÕ; M(od)W gwy(n)n Ôid.Õ CPNE: 120-21; DGVB: 192; GPC: 1770; 
PECA: 60). Well attested in G. PNN Uinda, Macio-uindi, Alco-vindos (cf. Lep. alKouinos), etc. 
(GPN: 386-87; KGP: 295-96). To *wi-n-d-o- < *ueid- Ôsee, knowÕ IEW: 1125-27, LIV: 665-67 
(Skt. vŽda ÔI knowÕ, Lat. uideo ÔseeÕ, OE witt ÔmindÕ, etc.). See further ACPN: 123-24; DLG: 320-
21; E. Hamp, BBCS 28 (1978-80), 213 ff; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
uinto- ÔwindÕ (MB guent ÔwindÕ, OC guins gl. uentus, C (in LNN) guyns, MW gwynt ÔwindÕ CPNE: 
121, GPC: 1778). PIE *h2ueh1-nt-o- < *h2ueh1- ÔblowÕ IEW 81-84; LIV: 287 (Lat. uentus, Go. 
winds, etc.). PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
uiro- ÔmanÕ (OIr fer ÔmanÕ, MB gour Ôid.Õ, OC gur Ôid.Õ, C (in LNN) gour; OW gur, ModW g0r pl. 
gw/ r Ôid.Õ CPNE: 112; DGVB: 201; EGOW: 76; GPC: 1693; PECA: 59). Cf. also CI viros (Pe–alba 
de Villastar). Very well attested in G. anthroponymy, Virocantus, Vironus, etc. (GPN: 286-88; 
KGP: 296f). To PIE *uih1-r—- IEW: 1177-78 (cf. Lat. uir, Go. wair, Lith. v' ras, etc.). ACPN: 124-
25; DLG: 321-22 (also ÔtrueÕ); PNPG, Celtic Elements, s.v. Confusion with Celt. *v(ro- ÔtrueÕ is 
possible. 
 
uo- Ôunder, belowÕ (Ir. fo-, OW guo-, ModW go-, gwa-, Corn. go-, gwa-, B. gou-, gua- DGVB: 194; 
GPC: 1416). Cf. Lep. uvamo-Kozis, CI uamei#te (Bronze res); attested in G. PNN, Vo-conius, Vo-
gene (GPC: 288-89; KGP: 299-300), to PIE *upo- IEW: 1106f. (Gk. ¯ pñ, Skt. upa, etc.). DLG: 
324; J. Eska. PIE *p > 0 in proto-Celtic, in MSS 58 (1998), 63-80. 
 
uolco-. A very difficult entry; traditionally associated with W. gwalch ÔhawkÕ; for a refinement of 
D. E. EvansÕs suggestion (GPN: 73) to derive it (OCelt. *uolco-) alongside Lat. falco from *gwhol-
ko- < *gwhel- see Isaac, PNPG, Possibly Celtic elements, s.v. The form has been also compared with 
OIr folc Ôwet (weather)Õ. See also ACPN: 125-26 and DLG: 327 with further references.  
 
ūx- ÔhighÕ, superlative ūxama- (OIr —s, œas ÔaboveÕ, œasal Ôhigh; nobleÕ; OB uh, huch ÔaboveÕ, 
uchel ÔhighÕ; OW uuc ÔhigherÕ, M(od)W uchel ÔhighÕ; C (in LNN) ugh ÔaboveÕ, ughhel ÔhighÕ 
CPNE: 236-37; GPC: 3693-94; LEIA: U-10; PECA: 65). Attested in G. PNN, Uxela, Uxauillus, 
etc., to PIE *(o)ups- IEW: 1107 (Gk. ópsi , etc.). ACPN: 116-17; DLG: 330, s.vv. uxamos, uxedios, 
uxellos; PNPG, Celtic Elements, s.v.  
 
 

 


